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Dobro dosli u AEG! Hvala vam Sto ste odabrali nas uredaj.
@ Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

[Li Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo procitajte isporuCene upute.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili oSteéenje
koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe. Upute uvijek
drzite na sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
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sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti.

Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina i osobe s vrlo teSkim i
slozenim invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.

.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljuCivo pranju rublja koje se
moze prati u domacinstvu.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Maksimalna napunjenost uredaja je 7.0 kg. Ne prekoracujte
maksimalnu napunjenost za svaki program (pogledajte
poglavlje "Programi").

Radni tlak vode na mjestu ulaska vode s izlaznog prikljucka
mora biti izmedu 0,5 bara (0,05 MPa) i 10 bara (1.0 MPa).
Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.
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Uredaj mora biti prikljucen na vodovod pomoc¢u novih
isporuc¢enih kompleta crijeva ili drugih novih kompleta
crijeva isporucenih od strane ovlastenog servisnog centra.
Stari kompleti crijeva ne smiju se ponovno koristiti.

Ako je mrezni kabel za napajanje oste¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

Prije svakog postupka odrzavanja, iskljucite ureda;j i

iskopcCajte utikac iz uticnice.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivace s vodom

pod visokim tlakom i/ili paru.

Ocistite uredaj vlaznom krpom. Koristite samo neutralne
deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

®

Ugradnja mora biti u skladu s
odgovaraju¢im nacionalnim propisima.

Uklonite sve ambalaze i transportne vijke,
uklju€ujuc¢i gumeni umetak s plasti¢nim
odstojnikom.

Transportne vijke Cuvajte na sigurnom
mjestu. Ako éete uredaj u buduénosti
premjestati, morat ¢ete ih ponovno
pri¢vrstiti kako biste blokirali bubanj i
sprijecili unutarnje ostecivanje.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Uredaj ne postavljajte ili ne upotrebljavajte
na mjestima gdje temperatura moze biti
niza od 0 °C ili gdje je izlozen vremenskim
utjecajima.

Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.
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Provijerite cirkulira li zrak izmedu uredaja i
poda.

Nakon $to se uredaj postavi u konacan
polozaj, libelom provjerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

Uredaj ne postavljajte izravno iznad
podnog odvoda.

Ne prskajte vodom po uredaju i ne izlazite
ga pretjeranoj vlazi.

Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje se
vrata uredaja ne mogu potpuno otvoriti.
Ispod uredaja ne stavljajte zatvoreni
spremnik za prikupljanje vode koja mozda
curi. Kontaktirajte ovlasteni servisni centar
kako biste provjerili koji se pribor moze
upotrijebiti.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

UPOZORENJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.




» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

* Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

+ Pazite da ne oStetite utikac¢ i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektri¢ni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

» Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte
vlaznim rukama.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz utiCnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Prikljucak vode

» Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

* Ne oStecujte crijeva za vodu.

» Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se
nisu koristile dulje vrijeme, gdje su
izvedeni popravci ili su ugradeni novi
uredaji (vodomijeri itd.), pustite da voda
teCe dok ne postane Cista i bistra.

» Uvjerite se da nema vidljivih curenje vode
tijekom i nakon prve uporabe uredaja.

» Nemojte koristiti produzno crijevo ako je
ulazno crijevo prekratko. Kontaktirajte
ovlasteni servisni centar za zamjenu
crijeva za dovod.

» Kad raspakirate uredaj, mogucée je da
voda potece iz crijeva za odvod. To je zato
jer se uredaj u tvornici testira uz uporabu
vode.

» Crijevo za odvod mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za drugo crijevo za odvod i
produzetak.

» Provjerite postoiji li pristup slavini nakon
postavljanja.

2.4 Primjena

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne perite tkanine koje su jako zaprljane
uljem, mascu ili drugim masnim tvarima.
To moze ostetiti gumene dijelove uredaja.
Prethodno ru€no ocistite takve tkanine
prije nego $to ih stavite u uredaj.

* Ne upotrebljavajte mirise za rublje kako
biste izbjegli opasnost od ostecenja
plasti¢nih i gumenih dijelova uredaja.

* Ne dodirujte staklena vrata tijekom rada
programa. Staklo moze postati vruce.

« Obavezno uklonite sve metalne predmete
iz rublja.

2.5 Servis

« Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis. Koristite samo originalne
rezervne dijelove.

* Imajte na umu da samo-popravak ili
neprofesionalni popravak mogu imati
sigurnosne posljedice i mogu ponistiti
jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi bit ¢e dostupni 10
godina nakon ukidanja modela: motor i
Cetkice motora, prijenos izmedu motora i
bubnja, crpke, amortizeri i opruge, bubanj,
remenica bubnja i povezani kugli¢ni
lezajevi, grijacii grijaci elementi,
ukljuCujuci toplinske pumpe, cijevi i slicna
oprema, uklju€ujudi crijeva, ventile, filtre i
aquastop sustav, tiskane plocice,
elektroni¢ke zaslone, tlac¢ne sklopke,
termostate i senzore, softver i firmware,
ukljucujuci softver za resetiranje, vrata,
Sarke i brtve, ostale brtve, sklop za
zakljuCavanje vrata, plasti¢ne periferne
jedinice kao Sto su spremnici
deterdzenata. Imajte na umu da su neki
od tih rezervnih dijelova dostupni samo
profesionalnim serviserima i da nisu svi
rezervni dijelovi relevantni za sve modele.

2.6 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.

/N\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili gusenja.

 Slijedite sigurnosne upute na pakiranju
deterdzenta.

« Uredaj iskljucite iz elektricnog napajanja i
iz vodovodnog sustava.

« QOdrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozite ga.
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» Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje djece ili ku¢nih
ljubimaca u bubnju.

3. OPIS PROIZVODA

3.1 Posebne znacajke

Va$a nova perilica rublja zadovoljava sve

moderne zahtjeve za ucinkoviti tretman rublja

s malom potro$njom vode, energije i
deterdZenta i pravilnom njegom tkanine.

» Tehnologija ProSense detektira koli¢inu

punjenja rublja definirajuci trajanje

programa u 30 sekundi. Program pranja

3.2 Pregled uredaja

Ja
.

)

Radna ploca

Spremnik za deterdzent
Upravljacka ploca

Rucica na vratima

Natpisna plocica

A Filtar odvodne pumpe
NozZica za niveliranje uredaja
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» Uredaj odlazite u skladu s lokalnim
zahtjevima za odlaganje elektri¢ne i
elektroni¢ke opreme (WEEE).

prilagoden je napunjenosti rubljem i vrsti
tkanine bez utroSka vise vremena,
energije i vode nego $to je potrebno.

e Zahvaljuju¢i Mekano Plus opciji,
omeksiva¢ tkanine ravnomjerno se
rasprostire u rublju i duboko prodire u
vlakna tkanine i tako daje savrsenu
mekocu.

Bl Odvodno crijevo

Bl Priklju¢ak dovodnog crijeva
Kabel napajanja
Transportni vijci

Nosag crijeva



1 Mod. Xxaxxxxx

Prod.No. [910000000 [00]

000V ~ 00Hz 0000 W == 00A

o0 w>»

Ser.No.

4. TEHNICKI PODACI

Natpisna plocica sadrzi naziv modela (A) , broj
proizvoda (B), nazivne elektricne podatke (C) i
serijski broj (D).

Dimenzije Sirina / Visina / Ukupna dubina ~ 59.5 cm / 84.3 cm / 48.7 cm
Elektricni prikljuéak Napon 230V
Ukupna snaga 2100 W
Osigura¢ 10 A
Frekvencija 50 Hz
Razina zastite od prodora krutih Cestica i vlage osigurana je za-  IPX4
Stitnim poklopcem, osim ako niskonaponska oprema nema zasti-
tu od vlage
Tlak dovoda vode Najnize 0,5 bara (0,05 MPa)

Maksimalno 10 bara (1,0 MPa)
Dovod vode 1) Hladna voda
Maksimalno punjenje Pamuk 7.0 kg

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s 3/4" navojem.

5. POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

uputama.

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

2. Uklonite kartonski poklopac i polistirensku
ambalazu.

5.1 Uklanjanje ambalaze

1. Uklonite vanjski sloj. Po potrebi,

upotrijebite nozic.
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3. Otvorite vrata. Potpuno ispraznite bubanj. drzaca crijeva.

4. Prednji polistirenski dio pakiranja stavite
na pod iza uredaja. PaZljivo polegnite
uredaj na straznju stranu.

/\ UPOZORENJE!

Moguce je da voda tece iz odvodnog
crijeva. To je zato Sto je perilica rublja
testirana u tvornici.

7. lzvadite Cetiri vijka za prijevoz i izvucite
plasti¢ne odstojnike.

8. Stavite plasti¢ne Cepove, koji se nalaze u
vrecici s priruénikom, u rupe.

6. Vratite uredaj u uspravan polozaj. Skinite
kabel napajanja i crijevo za odvod vode s

Preporuc¢ujemo da ambalazu i
transportne vijke sacuvate u slucaju
bilo kakvog prijevoza uredaja.
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5.2 Pozicioniranje i niveliranje

Podesite uredaj kako biste sprijecili vibracije,
buku i pomicanje uredaja tijekom rada.

1. Postavite uredaj na ravan i tvrdi pod.
Uredaj mora biti u ravnini i mora biti
stabilan. Osigurajte da uredaj ne dodiruje
zid ili druge predmete i da postoji
cirkulacija zraka ispod uredaja.

2. Otpustite ili pritegnite nozice kako biste
prilagodili razinu. Sve nozice moraju
¢vrsto biti na podu.

/\ UPOZORENJE!

Ispod nozica uredaja u svrhu
niveliranja ne stavljajte karton, drvo ili
sli¢ne materijale.

5.3 Ulazno crijevo

1. Crijevo za dovod vode prikljucite na
straznju stranu uredaja, ako je potrebno.

3.

4,

Namijestite ga prema lijevo ili desno,
ovisno o polozaju slavine. Uvijerite se da
crijevo za dovod nije u okomitom
polozaju.

Ako je potrebno, otpustite maticu na
prstenu kako bi sjela u ispravan polozaj.
Spojite crijevo za dovod vode na slavinu
hladne vode s navojem od 3/4".

Neki modeli mogu imati dovodno crijevo s
uredajem za zaustavljanje vode. To sprjeCava
bilo kakva curenje vode iz crijeva zbog
prirodnog starenja. Odjeljak u prozorcicu
pokazuje ovu gresku A. Ako se to dogodi,
zatvorite slavinu i kontaktirajte ovlasteni
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servisni centar za informacije o zamjeni
crijeva.

@

Nemojte Koristiti produzno crijevo ako je
ulazno crijevo prekratko. Kontaktirajte
servisni centar za informacije o zamjeni
dovodnog crijeva.

/\ UPOZORENJE!
Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

/\ OPREZ!

Uvjerite se da nema curenja na
spojnicama.

Moguce je povezati odvodno crijevo na razli¢ite nacine:

5.4 Odvodnja vode

Odvodno crijevo treba biti postavljeno na
visinu od najmanje 60 cm i ne viSe od 100 cm
od poda.

@

Odvodno crijevo mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za kupnju drugog
odvodnog crijeva i produzetka.

min.600 mm
max.1000 mm
C

(*) Podlozno promjenama bez prethodne obavijesti.

* Spojite odvodno crijevo na sifon i
privrstite ga obujmicom.
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» Namjestite crijevo izravno na ugradenu
cijev za ispustanje u zidu prostorije i
pritegnite stezaljkom.

» Bez plasti¢ne vodilice crijeva, na sifon
sudopera - stavite odvodno crijevo u otvor
i zategnite ga stezaljkom.

» Na cijev vertikale s otvorom za odvod -
umetnite odvodno crijevo izravno u
odvodnu cijev ili cijev vertikale.

» Odvodno crijevo moze se saviti u obliku
slova U i postaviti oko plasti¢ne vodilice.
Na rubu sudopera - pricvrstite vodilicu na
slavinu ili na zid.

®

Provjerite da se crijevo za odvod vode
nalazi na povisenom dijelu kako bi se

sprijeCilo da ostaci hrane iz sudopera

ulaze u uredaj.

®

Provjerite da se plasti¢na vodilica ne
moze pomicati kada uredaj ispusta vodu,
a kraj odvodnog crijeva nije uronjen u
vodu. Moze doéi do povrata prljave vode
u uredaj.

Dodatnu opremu kupujte kod ovlastenog
dobavljaca.

®

Kraj odvodne cijevi se treba stalno
ventilirati, tj. unutrasnji promjer odvodnog
kanala (min. 38 mm min. 1.5") mora biti
Siri od vanjskog promjera odvodnog
crijeva.

6. DODATNA OPREMA

6.1 Dostupno na www.aeg.com/
shop ili kod ovlastenog distributera
Pazljivo procitajte upute dostavljene s
dodatnom opremom.

®

Samo odgovarajuéi pribor koji je odobrio
AEG osigurava sigurnosne standarde
ovog uredaja. Ako se koriste neodobreni
dijelovi, svi jamstveni zahtjevi bit ¢e
nevazeci.

5.5 Elektricni prikljuc¢ak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika¢ u uticnicu.

Na natpisnoj plocici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provjerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vaSa kuc¢na elektricna
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuci u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

Kabel elektri€nog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektriCne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja obratite se naSem
ovlastenom servisnom centru.

Proizvoda¢ ne prihvaéa nikakvu odgovornost
za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.

6.2 Komplet za pri€vrséenje ploce

Ako postavljate uredaj na podnozje koje nije
isporucio AEG, uredaj ucvrstite na plocu za
priévr§¢enje.

Pazljivo procitajte upute isporucene s
priborom.
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7. UPRAVLJACKA PLOCA
7.1 Opis upravljacke ploce

g -
Q | =
; o I

| o |

— | B3|

Programator
Zaslon

Odgoda pocetka dodirna tipka &
Usteda vremena dodirna tipka @

Ispiranja dodirna tipka B3]

» Ekstra ispiranje opcija &I
* Preskakanje faze pranja - Samo

ispiranje l:]
a Pocetak/Pauza dodirna tipka D”
Mrlje/Predpranje dodirna tipka ET L
* Mrlje opcija Wr

7.2 Zaslon

Ib él HH 0O

* Predpranje opcija L1
Bl Dodirna tipka Anti-alergijski (Anti-
alergijski) (P
El Mekano Plus dodirna tipka
Centrifugiranje dodirna tipka ©
* Preskakanje faza - Samo izbacivanje

vode by
» Preskakanje faza - Samo centrifuga

©

Temperatura dodirna tipka '
UKlj/isklj pritisna tipka ©)
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o
LVkgmax

Indikator maksimalnog punjenja. lkona kg treperi tijekom procjene vremena programa (po-
gledajte odjeljak "PROSENSE detekcija punjenja”).

<

Indikator za odgodeno pokretanje.

—{ Indikator za zaklju¢ana vrata.
E_l-nﬂ Digitalni indikator moze prikazati:

« Trajanje programa (npr. E" ll_l)

*  Vrijeme odgode (npr. " |I|I I’I)

* Kraj ciklusa ('_l).

-

» Kod upozorenja (npr. EC G’).

« Prikaz ukupnih sati rada uredaja. Pogledajte odjeljak "Brojac sati rada" u odlomku "Po-
stavke" za viSe pojedinosti.

Indikator faze pranja: treperi tijekom faze pretpranja i pranja.

Indikatorsko svjetlo faze ispiranja: treperi tijekom faze ispiranja.

Indikator + se pojavljuje kad je opcija Mekano Plus uklju¢ena.

Indikator faze centrifuge i ispustanja vode. Treperi tijekom faze centrifuge i ispustanja vode.

Indikator roditeljske zastite.

Indikator ustede vremena.

Indikator temperature. Indikator «- - se pojavljuje kad je postavljeno hladno pranje.

Indikator brzine centrifuge.

Indikator zadrzavanja ispiranja.

Indikator Ekstra tihog pranja.

8. BROJCANIK | TIPKE

8.1 Ukljlisklj ©

Pritiskom na ovu tipku nekoliko sekundi
mozete ukljuditi ili iskljuciti uredaj. Dva
razliCita zvuka oglasavaju se tijekom
ukljucivanja ili isklju¢ivanja uredaja.

Budu¢i da funkcija stanja pripravnosti
automatski iskljuuje uredaj radi smanjenja
potroSnje energije u nekoliko slucajeva,

mozda ¢ete morati ponovno ukljugiti uredaj.

@

Zadani odabrani program prilikom
uklju€ivanja uredaja uvijek je Eco
40-60 program, takoder i nakon
aktiviranja iz stanja mirovanja.

Za viSe detalja, pogledajte odlomak Opcija
stanja pripravnosti u poglavlju Svakodnevna
uporaba.
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8.2 Uvod

®

Tu opciju/funkciju ne mozete odabrati sa
svim programima pranja U "Tablici
programa" provjerite kompatibilnost
izmedu opcija/funkcija i programa pranja.
Opcija/funkcija mogu jedna drugu
iskljucivati, u kojem slucaju uredaj vam
ne dozvoljava postaviti nekompatibilne
opcije/funkcije zajedno.

Provijerite jesu li zaslon i dodirne tipke
uvijek Ciste i suhe.

@

Uredaj automatski isprazni vodu
nakon otprilike 18 sati.

8.3 Temperatura !

Kada odaberete program pranja uredaj
automatski predlaze zadanu postavku
temperature.

Vise puta dodirnite ovu tipku dok se na
zaslonu ne pojavi zeljena vrijednost
temperature.

Kad se na zaslonu prikazu indikatori * i
= =, uredaj nece zagrijavati vodu.

8.4 Centrifugiranje ©

Kad podesite program, uredaj automatski
podeSava zadanu dopustenu brzinu
centrifuge.

ViSe puta dodirnite ovu tipku da biste:

Promijenite brzinu centrifuge.

Zaslon prikazuje samo brzine
centrifugiranja dostupne za odabrani
program.

®

Aktivirajte opciju Zadrzavanje vode .
Zadnja centrifuga se ne obavlja. Voda od
posljednjeg ispiranja ne ispusta se kako bi
se sprijeCilo guzvanje tkanina. Program
pranja zavrSava s vodom u bubnju.

Na zaslonu se prikazuje indikator |_]
Vrata ostaju blokirana, a bubanj se
redovito okrece kako bi se smanjilo
guzvanije rublja. Morate ispustiti vodu kako
biste otkljucali vrata.

Ako dodirnete tipku Pocetak/Pauza, uredaj
izvrSava fazu centrifugiranja i ispusta
vodu.

14 HRVATSKI

Ukljucite opciju Ekstra tiho.

Srednja i zavr$na faza centrifuge su
potisnute i program zavrSava s vodom u
bubnju. Time se smanjuje guzvanje.

Na zaslonu se prikazuje pokazatel; 3
Vrata ostaju blokirana. Bubanj se redovito
okrec¢e kako bi se sprijecila pojava nabora.
Morate ispustiti vodu kako biste otkljucali
vrata.

Buduéi da je program vrlo tih, pogodan je
za koristenje u no¢nim satima kada su
dostupne jeftinije tarife elektricne energije.
U nekim programima ispiranja se izvode s
viSe vode.

Ako dodirnete tipku Pocetak/Pauza uredaj
izvrSava samo fazu ispustanja vode.

@

Uredaj automatski isprazni vodu
nakon otprilike 18 sati.

Ukljucite opciju samo-ispustanje
(preskakanje faza pranja, ispiranja i
centrifuge): Samo izbacivanje vode.
Uredaj obavlja samo fazu izbacivanja
vode za odabrani program.

Na zaslonu se pokazuje indikator = =
(hladno), i indikator = = = (bez centrifuge)

i indikator ©@.

Ukljucite opciju samo-centrifuga
(Preskakanje faza pranja i ispiranja):
Samo centrifuga.

@

Prije odabira ove opcije, odaberite
prikladan program pranja odjevnih
predmeta. Uredaj e izvrsiti
najprikladniji ciklus centrifuge za njegu
vasSih odjevnih predmeta (npr. za
sintetiCke artikle, najprije odaberite
program pranja Synthetics a zatim
opciju Samo centrifuga).

Uredaj izvodi jedino fazu centrifuge
odabranog programa pranja.

Na zaslonu se pokazuje indikator = =

(hladno), indikator faze ©i brzina
centrifuge.



8.5 Mrlje/Predpranje BJ' LLJ

Uzastopno pritiScite ovaj gumb za aktiviranje
jedne od dvije opcija.

Na zaslonu se ukljuuje odgovarajuci
pokazatelj.

. Mrje &
Odaberite ovu opciju za dodavanje faze
protiv mrlja u program kako biste tretirali
jako zaprljano ili rublje s mrljama
sredstvom za uklanjanje mrlja.
Ulijte sredstvo za uklanjanje mrlja u

odjeljak |LI Sredstvo za uklanjanje mrlja

bit ¢e dodano u odgovarajucoj fazi
programa pranja.

®

Ova opcija nije dostupna pri
temperaturi nizoj od 40°C.

* Predpranje m
Ovu opciju koristite za dodavanje faze
predpranja na 30° C prije faze pranja.
Ova se opcija preporucuje za jako prljavo

rublje, osobito ako sadrzi pijesak, prasinu,

blato i druge Cvrste Cestice.

®

Opcija moze produljiti trajanje programa.

®

Ove dvije opcije ne mogu se zajedno
podesiti.

8.6 Mekano Plus

Postavite opciju Mekano Plus za savr§enu
raspodjelu omeksSivaca rublja i poboljSanje
mekoce rublja.

®

Ova opcija malo produljuje trajanje
programa.

8.7 Odgoda pocetka &

S ovom opcijom mozete odgoditi poCetak
programa u prikladnije vrijeme.

Pritisnite tipku viSe puta za podeSavanje
zeljene odgode. Vrijeme se povecava za 30
minuta do 90' i od 2 sata do 20 sati.

Nakon dodirivanja tipke Po¢etak/Pauza D”

na zaslonu se prikazuje indikator OF
odabrano vrijeme odgode i uredaj zapocinje
odbrojavanje.

8.8 Ispiranja [

Ovom tipkom mozete odabrati jednu od
sljedecih opcija:

Ekstra ispiranje opcija B3

Ova opcija dodaje nekoliko ispiranja
prema odabranom programu pranja.

Ovu opciju koristite za osobe alergi¢ne na
ostatke deterdZenta i na mjestima gdje je
voda meka.

@

Ova opcija neznatno povecava
trajanje programa.

Preskakanje faze pranja - Samo ispiranje

opcija ==
Uredaj vrs$i samo fazu ispiranja, faze

centrifugiranja i izbacivanja vode
odabranog programa.

Odgovarajuci indikator iznad dodirne tipke
svijetli.

8.9 Usteda vremena &

Pomocu ove opcije mozete skratiti trajanje
programa pranja.

Ako je rublje normalno ili lagano zaprljano,
preporucljivo je skratiti program pranja.
Dodirnite ovu tipku jednom da biste
skratili trajanje.

U slu€aju manjeg punjenja, dodirnite ovu
tipku dvaput da biste postavili dodatni brzi
program.

Na zaslonu se prikazuje indikator @’.

8.10 Anti-alergijski G

Podesite ovu opciju s programom za Cottons
bijelo rublje. Kad se odabere opcija, ne moze
se mijenjati ni temperatura ni vrijeme ciklusa.

Opcija Usteda vremena > i Extra tiho de
nisu dostupne.

Odgovarajuci indikator iznad dodirne tipke
svijetli.
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Ova opcija, zahvaljujuéi fazi pranja u
kombinaciji s vodenom parom, uklanja vise
od 99,99% bakterija i virusa odrzavajuci
temperaturu iznad 60 ° C tijekom faze pranja;
s dodatnim djelovanjem na vlakna
zahvaljujuci fazi pare, pojacana faza ispiranja
osigurava pravilno uklanjanje ostataka
deterdZenta i mikroorganizama. Ova opcija
osigurava i pravilno smanjenje peludi/
alergena.

®

Ispitan na Staphylococcus aureus,
Enterococcus faecium, Candida albicans,
Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju
provedenom od strane Swissatest
Testmaterialien AG 2021. godine
(izvjeSce o ispitivanju br. 202120117).

9. PROGRAMI

9.1 Grafikon programa

Programi pranja

8.11 Pocetak/Pauza DIl

Za pokretanje, pauziranje uredaja ili
prekidanje pokrenutog programa, dodirnite

tipku Pocetak/Pauza |>||

Program

Opis programa

Programi pranja

Eco 40-60 Bijeli i $areni pamuk postojanih boja.. Uobi¢ajeno zaprljani predmeti. Sma-
njuje se potrosnja energije i produljuje se vrijeme pranja, osiguravajuéi dobre
rezultate pranja.

@ Bijeli i Sareni pamuk postojanih boja. Uobi¢ajeno, jako i malo zaprljano rub-
lje.

Cottons

A Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine. Uobi¢ajeno zaprljani predmeti.

Synthetics

* Osijetljive tkanine poput akrila, viskoze i mijeSanih tkanina koje zahtijeva-

Delicates ju njeznije pranje. Uobi¢ajeno i malo zaprljano rublje.

Wool/Silk % @@ @I

Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ru¢no i
ostale tkanine sa simbolom «rué¢no pranje»1).

@a.

Pamucne i sinteticke tkanine malo prljave ili noSene samo jednom.

20 min. - 3kg
__—S Sinteticki predmeti koji se trebaju njezno prati. Uobicajeno i malo zaprljani
Easy Iron predmeti 2)

nn

Downing Jackets

Posebni program za jednu pernatu jaknu, sinteticku deku, poplun, prekr-
ivac za krevet i slicno.
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Program

Opis programa

Outdoor

®

Ne koristite omeksivac rublja i pazite da u spremniku za de-
terdzent nema ostataka omekSivaca.

Odjeca za boravak u prirodi, tehnicke, sportske tkanine, vodootporne i di-
Suce jakne, nepropusne jakne s odvojivim flisom ili unutarnjom izolaci-
jom. Preporu¢eno punjenje rublja jest 2.0 kg.

Taj program moze se koristiti i kao ciklus za obnavljanje vodootpornosti, po-
sebno prilagoden za tretiranje odjec¢e s impregnacijom. Da biste izvrsili ciklus
vrac¢anja vodonepropusnosti, postupite na sljedeéi nacin:

« DeterdZent za pranje uspite u odjeljak w
+ Ulijte posebno sredstvo za obnavljanje vodonepropusnosti tkanine u pret-

inac ladice za omeksivac rublja %
« Smanijite koli¢inu rublja na 1.0 kg.

®

Da biste dodatno poboljsali proces obnavljanja vodonepro-
pusnosti, rublje susite u susilici rublja postavljanjem progra-
ma susenja Outdoor (ako je dostupan i ako etiketa na odjeci
dopusta susenje u susilici rublja).

R

Denim

Odjeca od trapera i predmeti od dzerseja. Normalno prljavo. Taj program vr-
i blagu fazu ispiranja, namijenjenu za tarper, koja smanjuje izbljedivanje i ne
uzrokuje stvaranje mrlja od ostataka praska za pranje na vlaknima.

1) Tijekom ovog ciklusa bubanj se polako okrec¢e kako bi se osiguralo njezno pranje. Moze se Ciniti da se bubanj
ne okrece ili se ne okrece pravilno, ali to je normalno za ovaj program.

2) Kako bi se smanjilo guzvanje, ovaj ciklus regulira temperaturu vode i provodi program njeznog pranja i centrifu-
giranja. Uredaj dodaje nekoliko ispiranja.

Temperatura programa, maksimalna brzina centrifuge i maksimalna koli¢ina punjenja

Program Zadana tempera-  Referentna brzina cen- Maksimalno punje-

tura trifuge nje

Raspon tempera- Raspon brzina centri-

ture fuge
Programi pranja
Eco 40-60 1400 o/min

a0°ct) 1400 o/min - 400 o/min 7.0kg
& 40 °C 1400 o/min 70k
Cottons 95 °C - Hladno 1400 o/min - 400 o/min e
N 40°C 1200 o/min 30k
Synthetics 60 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min L
% 30°C 1200 o/min 15k
Delicates 40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 2Kg

HRVATSKI 17



Program

Zadana tempera-
tura
Raspon tempera-
ture

Referentna brzina cen-
trifuge

Raspon brzina centri-
fuge

Maksimalno punje-
nje

40 °C

1200 o/min

Wooisitk &3 &. &) 40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 15kg
@3 30°C 1200 o/min 30k
20 min. - 3kg 40°C-30°C 1200 o/min - 400 o/min kg
=~ 30°C 800 o/min 3.0k
Easy Iron 60 °C - Hladno 800 o/min - 400 o/min VK9
i 40°C 800 o/min ok
Downing Jackets 60 °C - Hladno 800 o/min - 400 o/min kg
Qutdoor 30°C 1200 o/min 2.0kg?)
40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min 10 kgs)
R 30°C 800 o/min ok
40 °C - Hladno 1200 o/min - 400 o/min HKg

Denim

1) U skiadu s Uredbom Komisije EU 2019/2023, ovaj program na 40 °C moze oprati uobi¢ajeno prljavo pamuéno
rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.

®

Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti po-

trodnje".

Najefikasniji programi u pogledu potro$nje energije su opéenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama i

dulje traju.

2) Program pranja.

Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

Kompatibilnost opcija programa

S Q 7
-0 94w 6 W 2
? ® ) < " x 5 =
S g 2 o B Go c © i £
o o 0 Xx i’ o ] s} =
] 3 = £ = = = o = &
w 8 ©E © @ € » £ © a
(&) S, = £ 7
(=] ° © =
(7] ° g o g
E o
Centrifugiranje @) " u = L] L] u n » -
Zadrzavanije ispiranja l:] . - u u L] . . »
Izuzetno tiho Q/B L] L] L] n
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Ekstra ispiranje (= u u L] L] . .
Samo ispiranje m " - u u . L] ] u n
Anti-alergijski @) .
Usteda vremena 3) @ . = . -
n n L} L} n n n L} |} L}

N
Odgoda pocetka @

Mekano Plus

1) Prije odabira ove opcije, odaberite prikladan program pranja odjevnih predmeta. Uredaj ¢e izvrSiti najprikladniji
ciklus centrifuge za njegu vasih odjevnih predmeta (npr. za sinteti¢ke artikle, najprije odaberite program pranja
Synthetics a zatim opciju Samo centrifuga).

2) Ta opcija nije dostupna na temperaturi nizoj od 40 °C.

3) Ako postavite najkrace trajanje, preporu¢ujemo da smanijite koli¢inu punjenja. Moguce je potpuno napuniti ure-

daj, medutim rezultati pranja mogu biti manje zadovoljavajuéi.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Program

Univerzalni

deterdzent u

prahu1)

Univerzalni
tekuci deter-

dzent

Tekuci deter-
dzent za obo-
jeno rublje

Deterdzent za Posebni

osjetljivo rub-
lje i vunu

Eco 40-60

A

A

Cottons

A

A

Synthetics

A

Delicates

B>

W 6. &

Wool/Silk

HRVATSKI
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Program Univerzalni Univerzalni Tekuci deter- Deterdzent za Posebni
deterdzent u  tekuci deter- dzent za obo- osjetljivo rub-
prahu1) dzent jeno rublje lje i vunu
20 min. - 3kg -- A A - -
Easy Iron
Downing Jackets
Outdoor - - - A N
Denim - - A A N

1) pri temperaturi vi$oj od 60 °C preporucuje se uporaba deterdzenta u prahu.

4 = Preporuéeno

-- = Nije preporuceno

9.2 Woolmark Premium Wool Care - plavo

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Ciklus pranja vune na ovom uredaju je testirala i odobrila
tvrtka Woolmark za pranje odje¢e od vune s oznakom ,hand
wash” (ruéno pranje) uz uvjet da je rublje oprano u skladu s
uputama na etiketi odjece i onima koje je izdao proizvodaé
ove perilice rublja.

M1460

10. POSTAVKE
10.1 Uvod

®

Kada pritiS¢ete kombinaciju tipki,
nemojte naginjati prste prema dolje.
Senzori tipki ispod su osjetljivi i mogu
ometati va$ izbor.

10.2 Roditeljska zastita

Pomocu ove opcije mozete sprijeciti da se
djeca igraju s upravljatkom plo¢om.

» Za ukljucivanje/isklju€ivanje te opcije
istovremeno dodirnite tipke (9 i 'EF LY

sve dok se indikator na zaslonuB ne
ukljucil/iskljuéi.
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Ovu opciju mozete ukljuditi:

* Nakon $to dodirnete tipku PocCetak/Pauza
[>|| sve tipke i odabir programa su
iskljuceni (osim tipke Uklj/isklj @).

» Prije nego dodirnete tipku PocCetak/Pauza
Dl uredaj ne moze zapocCeti s radom.
Uredaj zadrzava odabir ove opcije nakon $to

ga iskljucite.

10.3 Zvuéni signali

Ovaj uredaj sadrzi razne zvucne signale koji
rade kad:

» UkljuCite uredaj (poseban kratki ton).
 Iskljucite uredaj (poseban kratki ton).
» Dotaknete neku od tipki (klik).



» Pogresno odaberete (3 kratka zvuka).

* Program je zavrSen (niz zvukova u trajanju
od otprilike 2 minute).

» Uredaj je u kvaru (niz zvukova u trajanju
od otprilike 5 minuta).

Za ukljucenjelisklju€enje zvuénog signala

kad je program zavrsio, istovremeno dodirnite

tipke W L Anti-alergijski na otprilike 6
sekundi.

sekundi nakon ukljucivanja. Nakon tih 10
sekundi kombinacija gumba aktivira i
deaktivira zvucne signale).

4. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. 1276 sati,
zaslon prikazuje tekst Hr tijekom 2
sekunde, 12 (tisuce i stotice) tijekom 2
sekunde i 76 (desetice i jedinice).

®

Ako iskljucite zvucne signale, oni ¢e
nastaviti s radom ako dode do kvara
uredaja.

10.4 Trajno uklju¢ena funkcija
dodatnog ispiranja

Ovom funkcijom mozete trajno ukljugiti
dodatno ispiranje kada podesite novi
program.

» Za ukljucivanje/isklju€ivanje te opcije
+
istovremeno dodirnite tipke W3

dok se indikator Ekstra ispiranje tipke ne
ukljugi/iskljuci.

10.5 Brojac sati rada

Ukupno vrijeme rada uredaja moguce je
prikazati u satima, pocevsi od prvog
ukljuc¢ivanja. Ova ¢e vrijednost racunati
vrijeme ciklusa (ne ukljuCuje pauze, vrijeme
odgodenog pokretanja). Za prikazivanje ove
vrijednost, postupite na sljedeci nacin:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba UkIj/
isklj.

2. Okrenite programator na program Eco
40-60 (1. polozaj u smjeru kazaljke na
satu).

3. Pritisnite i drzite gumbe WL i Anti-
alergijski nekoliko sekundi (unutar 10

11. PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Osigurajte da je dostupna elektricna
energija i da je slavina otvorena.

2. Ulijte 2 litre vode u odjeljak za deterdzent
oznacen s 2.

Ovime se uklju€uje sustav za izbacivanje

vode.

@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ogranic¢enja, pogresnog
polozaja programatora ili pogresne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

10.6 Vrac¢anje na tvornic¢ke postavke

Ova funkcija omogucuje vrac¢anje tvornicki
zadanih opcija. Za aktiviranje ove opcije,
slijedite korake u nastavku:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba UKkIj/
isklj.

2. Okrenite programator na program
Synthetics (3. polozaj u smjeru kazaljke
na satu).

3. Pritisnite i drzite gumbe WL i Anti-
alergijski nekoliko sekundi (unutar 10
sekundi nakon ukljuc¢ivanja. Nakon tih 10
sekundi kombinacija gumba aktivira i
deaktivira zvucne signale).

4. Na zaslonu na prikazuje = = = priblizno
5 sekundi.

@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresnog
polozZaja programatora ili pogresne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

3. Ulijte malu koli¢inu deterdzenta u odjeljak
oznacen s 2.

4. Postavite i pokrenite program za
pamucno rublje na najviSoj temperaturi
bez rublja u bubnju.

Na taj cete nacin ukloniti mogucu preostalu

prljavstinu s bubnja i kade.
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12. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

12.1 Aktiviranje uredaja

1. Utikag prikljucite u utinicu elektrine
mreze.
2. Otvorite slavinu za vodu.

3. Pritisnite tipku UKlj/isklj (D na nekoliko

sekundi kako biste ukljucili uredaj.
Oglasava se kratki zvuk. Uredaj automatski
predlaze zadani program. Ukljucit ¢e se
odgovarajuéi indikator.

Na zaslonu zadanog programa se prikazuje
Eco 40-60, trajanje ciklusa, maksimalno
punjenje, zadana temperatura, zadana brzina
centrifuge i indikatori faza koje ¢ine program.

12.2 Umetanje rublja

» Otvorite vrata uredaja.

+ Prije nego Sto ih stavite u uredaj,
protresite predmete.

» Stavite rublje u bubanj, jedan po jedan
predmet.

Pripazite da bubanj ne pretrpate rubljem.

» Dobro zatvorite vrata.

/\ OPREZ!

- Pazite da izmedu brtve i vrata ne
ostane rublje. Postoji opasnost od
curenja vode ili ostecenja rublja.

- Pranje jako nauljenih, masnih mrlja ili
uporaba mirisa moze uzrokovati
ostecenja gumenih dijelova uredaja.
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12.3 Upotreba deterdzenta i

dodataka
1. Izmijerite koliinu sredstva za pranje i
omeksivaca.

2. Stavite deterdZzent i omeksivac u odjeljke.
3. Pazljivo zatvorite spremnik za deterdzent

/\ OPREZ!

Koristite iskljuCivo posebne deterdzente
za perilice rublja.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
deterdzenta.

1 Pretinac deterdZenta za fazu predpranja
ili program namakanja (ako je dostupan).
Dodajte deterdZent za predpranje i na-
makanije prije pokretanja programa.

2 Spremnik za deterdZent za fazu pranja.
Ako koristite tekuci deterdzent, ulijte ga
neposredno prije pokretanja programa.

Spremnik za tekuée dodatke (omeksivac
rublja, Stirka). Proizvod stavite u odjeljak
prije pokretanja programa.

Nakon ciklusa pranja, ako je potrebno,
uklonite sve ostatke deterdzenta iz spremnika
za deterdzent.

12.4 Promjena polozaja razdjelnika
deterdzenta

1. lzvucite spremnik deterdZenta.. Polozaj A
razdjelnika deterdZenta je za deterdzent
u prahu (tvornicka postavka).
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2. Zauporabu tekuceg deterdzenta/
aditiva ili izbjeljivaca: Uklonite
razdjelnik deterdzenta s polozaja A i
postavite ga na polozaj B.
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Polozaj B razdjelnika deterdzenta za
deterdzent u prasku je u straznjem
odjeljku, a za tekuéi deterdzent/aditiv ili
izbjeljiva€ u prednjem odjeljku.

3. Za upotrebu samo tekuceg
deterdzenta: Umetnite razdjelnik
deterdzenta na polozaj C.
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» Ne koristite Zelatinozne ili guste
tekuce deterdzente.

* Ne prelazite maksimalnu dozu tekuceg
deterdzenta.

* Ne postavljajte fazu pretpranja.

» Ne postavljajte funkciju odgode
pokretanja.
4. Izmijerite deterdZent i omekSivac rublja i
pazljivo zatvorite spremnik deterdzenta.

Pobrinite se da je razdjelnik deterdzenta
pravilno postavljen i da ne uzrokuje
zacepljenje kada zatvorite ladicu.

12.5 Postavka programa

1. Okrenite programator za odabir Zeljenog
programa pranja. Ukljuéuje se
odgovarajuci indikator programa.

Eco 40-60 je zadani program kada je uredaj

uklju€en, program na koji se odnose

informacije na energetskoj oznaci.

Indikator tipke Pocetak/Pauza Dl bljeska.
Na zaslonu se prikazuje maksimalno
deklarirano punjenje za program, zadana
temperatura, zadana brzina centrifuge,
indikatori faze pranja (kad su dostupni) i
indikativno trajanje programa.
2. Za promjenu temperature i/ili brzine
centrifuge, dodirnite odgovarajuée tipke.
3. Ako zelite, postavite jednu ili viSe opcija
dodirom odgovarajucih tipki.
Odgovarajuéi indikatori prikazuju se na
zaslonu, a prikazane informacije sukladno
tome se mijenjaju.

@

Ako odabir nije mogué, ne ukljucuje se
niti jedan indikator i oglaSava se zvuéni
signal.

12.6 Pokretanje programa
Za pokretanje programa dodirnite gumb D”

Povezani indikator prestaje blinkati i ostaje
ukljucen.
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Program se pokrece, vrata su zaklju€ana. Na
zaslonu se prikazuje pokazatelj —.

12.8 ProSense detekcija punjenja

®

Crpka za izbacivanje moze raditi kratko
prije nego Sto uredaj napuni vodu.

@

Trajanje programa na zaslonu odnosi se

na srednje/veliko opterecenje.

12.7 Pokretanje programa s
odgodom pocetka

1. ViSe puta dodirnite ovo dok se na zaslonu

ne prikaze Zeljeno vrijeme odgode.

oow . L Ty

Ukljucuje se indikator @ .
2. Dodirnite tipku Poc¢etak/Pauza D”
Uredaj zapocinje odbrojavanje odgode
pocetka.
Po dovrSetku odbrojavanja pokrece se
program.

®

Procjena ProSense zapocinje na kraju
odbrojavanja.

Otkazivanje pocCetka odgode nakon
odbrojavanja je pokrenuto

Za otkazivanje pocetka odgode:

1. Dodirnite tipku Pocetak/Pauza Pl za
privremeno zaustavljanje uredaja.
Relevantni indikator treperi.

2. Dodirujte tipku Odgoda pocetka & dok
se na zaslonu ne prikaze H

3. Ponovno dodirnite tipku Pocetak/Pauza

Dl kako bi program zapoeo odmah.

Promjena pocetka odgode nakon
odbrojavanja je pokrenuta

Za promjenu pocetka odgode:

1. Dodirnite tipku Pocetak/Pauza Ol za
privremeno zaustavljanje uredaja.
Relevantni indikator treperi.

2. Dodirujte tipku Odgoda pocetka dok se
na zaslonu ne prikaze Zeljeno vrijeme
odgode.

3. Ponovno dodirnite tipku Pocetak/Pauza

Dl za pocetak novog odbrojavanja.
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Nakon dodirivanja gumba Pocetak/Pauza [>||
pokazatelj maksimalnog navedenog punjenja
se iskljuCuje, pokazatelj w treperi,
ProSense pocinje detekciju punjenja rublja:

1. Uredaj detektira punjenje u prvih 30

sekundi: pokazatelj K8 i togkice prikaza
vremena = trepere, bubanj se ubrzo
pocinje okretati.

2. Na kraju detekcije punjenja, pokazatelj kg
se iskljuéuje i tockice prikaza vremena s
prestaju treperiti. Trajanje programa ¢e se
prilagoditi na odgovarajuéi nacin i moze
se povecati ili smanjiti. Nakon dodatnih
30 sekundi, zapocinje punjenje vode.

Na kraju detekcije punjenja, u slucaju
prepunjenog bubnja, pokazatelj MAX
treperi na zaslonu:

U tom slucaju, za 30 sekundi, moguce je
pauzirati uredaj i ukloniti viSak rublja.

Kad izvadite viSak rublja, ponovno dodirnite

gumb Pocetak/Pauza Dl za ponovni poc¢etak
programa. Faza ProSense moze se ponoviti
do tri puta (vidi tocku 1).

Vazno! Ako se koli¢ina rublja ne smaniji,
program pranja svakako zapocinje, bez
obzira na prepunjenost. U tom slu¢aju, neée
biti moguce jamciti najbolje rezultate pranja.

@

Otprilike 20 minuta nakon pocetka
programa, trajanje programa moze se
ponovno prilagoditi ovisno o kapacitetu
tkanine za upijanje vode.

@

ProSense detekcija vrsi se samo s
kompletnim programima pranja (bez
odabira faze preskakanija).




®

ProSense nije dostupan s nekim
programima kao $to su Wool/Silk,
programi s kratkim ciklusima i bez faze
pranja.

12.9 Pokazatelji faze programa

Kada se program pokrene, treperi indikator
faze rada, a ostali indikatori faza stalno
svijetle.

Npr. faza pranja ili predpranja je u tijeku:

Kada se faza zavrsi, odgovarajuéi indikator
prestaje treptati i stalno svijetli. Indikator
sliedece faze pocinje treperiti.

Npr. faza ispiranja je u tijeku: .

12.10 Prekidanje programa i
mijenjanje opcija

Kada program radi, mozete mijenjati samo
neke opcije:

1. Dodirnite tipku Poc¢etak/Pauza |>||

Relevantni indikator treperi.

2. Promijenite opcije. Informacije prikazane
na zaslonu se mijenjaju u skladu s tim.

3. Ponovno dodirnite tipku Pocetak/Pauza

Dl

Program pranja se nastavlja.

12.11 Ponistavanje programa u

tijeku

1. Za ponistavanje programa i iskljucivanje
uredaja pritisnite tipku UKIj/isklj @.

2. Ponovno pritisnite tipku UKIj/isklj ® za
ukljucivanje uredaja.

Sada mozete odabrati novi program pranja.

@

Ako je faza ProSense ve¢ odradena i
punjenje vode je ve¢ zapocelo, novi
program zapocinje bez
ponavljanjaProSense faze. Voda i
deterdzent se ne izbacuju kako bi se
sprijeio gubitak. Na zaslonu je prikazano
maksimalno trajanje programa, koje se
azurira oko 20 minuta nakon pocetka
novog programa.

12.12 Otvaranje vrata - dodavanje
rublja

Dok traje program pranja ili odgoda pocetka,
vrata uredaja su zaklju¢ana.

@

Ako su temperatura i razina vode u
bubnju preveliki, a bubanj se i dalje vrti,
ne mozete otvoriti vrata.

1. Dodirnite tipku Pocetak/Pauza |>||

Odgovarajuci indikator zaklju¢anih vrata na

zaslonu se iskljucuje.

2. Otvorite vrata uredaja. Ako je potrebno,
dodaijte ili uklonite predmete.

3. Zatvorite vrata i dodirnite tipku Pocetak/

Pauza i>||
Program ili odgoda pocetka se nastavljaju.
4. Vrata se mogu otvoriti kada program
zavrsi ili postavite program/opciju za
centrifugiranje ili isuSivanje, a zatim

pritisnite tipku Poc¢etak/Pauza Dl

12.13 Kraj programa

Po zavrSetku programa, uredaj se automatski
zaustavlja. Akusti¢ni signali se oglasavaju
(ako su aktivni).

Na zaslonu, svi indikatori faze pranja miruju i
podrucje vremena prikazuje U
Iskljuuje se indikator tipke PoCetak/Pauza

Dl

Vrata se otklju¢avaju i indikator ~—se
iskljucuje.
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1. Pritisnite tipku Uklj/isklj (D kako biste
iskljucili uredaj.

Pet minuta nakon zavrSetka programa,

funkcija ustede energije automatski deaktivira

uredaj.

®

Kada ponovno ukljucite uredaj, on
predlaze Eco 40-60 kao zadani program.
Okrenite programator kako biste odabrali
novi ciklus.

2. Izvadite rublje iz uredaja.

3. Provijerite je li bubanj prazan.

4. Vratai spremnik deterdzenta ostavite
odskrinute kako biste sprijecili stvaranje
plijesni i nastanak neugodnih mirisa.

5. Zatvorite slavinu za vodu.

12.14 Ispustanje vode nakon
zavrsetka ciklusa

Ako ste odabrali program ili opciju koja ne
izbacuju vodu nakon zadnjeg ispiranja,
program je dovrsen, ali:

* Na zaslonu se prikazuje indikator B
s .. Cl 2.odB L.
indikator opcije ili 7 i indikator

zaklju&anih vrata =0, Indikator faze u
tijeku 2] bljeska.

» Bubanj se i dalje okreée u pravilnim
razmacima kako bi se sprijeCilo guzvanje
rublja.

» Vrata ostaju blokirana.

» Da biste otvorili vrata, morate ispustiti
vodu:

1. Ako je potrebno, dodirnite tipku
Centrifugiranje @) za smanjenje brzine
centrifuge koju je predlozio uredaj.

2. Dodirnite gumb Pocetak/Pauza |>||

» Ako ste postavili |:| uredaj prazni
vodu i centrifugira.

13. SAVJETI

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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* Ako ste postavili @ uredaj samo
prazni vodu.

Indikator opcije |:| ili @ se gasi, dok

indikator © treperi i zatim se iskljuuje.

3. Kada se program zavrsi i iskljuci se
indikator zakljuganih vrata =0, mozete
otvoriti vrata.

4. Pritisnite tipku UKIj/isklj ® na nekoliko
sekundi kako biste iskljucili ureda;j.

@

U svakom slucaju, uredaj automatski
ispusta vodu nakon otprilike 18 sati.

12.15 Opcija Stanje pripravnosti

Funkcija automatski isklju€uje uredaj kako bi
se smanijila potros$nja energije kada:

* Uredaj ne koristite 5 minuta prije nego

dotaknete tipku Pocetak/Pauza Dl
Za ponovno ukljuc¢ivanje uredaja, pritisnite

gumb Ukljsisklj O.

* Nakon 5 minuta od zavr$etka programa
pranja.
Za ponovno ukljuéivanje uredaja, pritisnite
gumb Ukljsisklj O.
Uredaj predlaze Eco 40-60 kao zadani
program.
Okrenite programator kako biste odabrali
novi ciklus.

@

Ako podesite program ili opciju koji
zavrS§avaju s vodom u bubnju, funkcija
nacina pripravnosti ne iskljucuje uredaj
kako bi vas podsijetila da ispraznite vodu.

13.1 Punjenje rublja

* Rublje razdijelite na: bijelo, obojeno,
sintetiCko, osjetljivo i vunu.

« Pridrzavajte se uputa za pranje na
etiketama za njegu rublja.



Bijele i obojene komade odje¢e nemojte
prati zajedno.

Neki obojeni komadi odje¢e mogu pustiti
boju prilikom prvog pranja. Preporucujemo
vam da ih prvih nekoliko puta perete
odvojeno.

Tkanine s vise slojeva, vunu i odje¢u s
tiskanim ilustracijama okrenite na krivu
stranu.

Prethodno tretirajte tvrdokorne mrlje.
Tvrdokorne mrlje perite posebnim
deterdzentom.

Pazite pri rukovanju zastorima. Uklonite
kukice i zavjesu stavite u vre¢u za pranje
ili u jastucnicu.

Vrlo malo punjenje moze uzrokovati
probleme s uravnotezenjem prilikom
centrifugiranja $to dovodi do pojave
vibracija. Ako se to dogodi:

a. prekinite program i otvorite vrata
(pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba");

b. rucno preraspodijelite rublje tako da
su predmeti ravnomjerno rasporedeni
oko bubnja;

c. pritisnite tipku PoCetak/Pauza. Faza
centrifugiranja se nastavlja.

Zakopcaijte jastucnice, zatvorite patentne
zatvarace, kukice i dugmad. Zavezite
remenje, konopce, vezice za cipele, trake i
sve ostale slobodne predmete.

Ne perite rublje bez rubova ili s
poderotinama. Za pranje malih i/ili
osjetljivih predmeta (npr. grudnjaka sa
zicom, remena, najlonki, vrecica za cipele,
traka itd.) upotrebljavajte vrecice za
pranje.

Ispraznite dzepove i razvijte slozene
komade odjece.

13.2 Tvrdokorne mrlje
Za neke mrlje voda i deterdzent nisu dovoljni.

Preporucujemo da te mrlje tretirate prije nego
predmete stavite u uredaj.

U prodaji su dostupna specijalna sredstva za
odstranjivanje mrlja. Koristite specijalno
sredstvo koje je prikladno za vrstu mrlje i
tkanine.

13.3 Vrsta i koli¢ina deterdzenta

Odabir deterdzenta i upotreba ispravnih
koli¢ina ne samo da utjece na ucinkovitost
pranja, ve¢ takoder pomaze smanjenju
otpada i zastiti okolisa:

« Koristite samo sredstva za pranje i druga
sredstva posebno namijenjena uporabi u
perilici rublja. Prvo, slijedite ova opcenita
pravila:

— deterdzenti u prahu (takoder tablete i
deterdzenti za jednu dozu) za sve
vrste tkanina, osim osjetljivih.
Preferirajte deterdZzente u prahu koji
sadrze izbjeljivac za izbjeljivanje i
dezinfekciju rublja,

— tekuci deterdzenti (deterdzenti za
jednu dozu), po mogucnosti za
programe pranja na nizim
temperaturama (maks. 60 °C) za sve
vrste tkanina ili posebne samo za
vunene tkanine.

» Odabir i koli¢ina deterdzenta ovisit ¢e o:
vrsti tkanine (osjetljivo, vuna, pamuk itd.),
boji odjece, koli€ini punjenja, stupnju
zaprljanosti, temperaturi, vremenu pranja i
tvrdoc¢i vode koja se koristi.

« Slijedite upute koje ste pronasli na
pakiranju deterdzenata ili drugim
sredstvima bez prekoracenja navedene

maksimalne razine (MAX).
* Ne mijeSajte razliCite vrste deterdzenata.
« Upotrijebite manje deterdzenta ako:
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— perete malu koli¢inu rublja,

— trajanje programa smanjeno je tipkom
Time Manager (Upravitelj vremena).

— rublje je neznatno zaprljano,

— se stvara prevelika koli¢ina pjene
tijekom pranja.

» Kada koristite tablete ili kapsule za pranje
rublja, umetnite ih u bubanj, a ne u
spremnik za deterdzent i slijedite
preporuke proizvodaca .

Nedovoljno deterdzenta moze uzrokovati:

» nezadovoljavajuéi rezultate pranja,

* rublje u pranju postaje sivo,

* masna odjeca,

» stvaranje plijesni u uredaju.

PreviSe deterdZzenta moze uzrokovati:
» stvaranje pjene,

* smanjen ucinak pranja,

* neadekvatno ispiranje,

» vedi utjecaj na okolis.

13.4 Savjeti za ustedu

Za ustedu vode, energije i deterdzenta
preporucujemo da slijedite ove savjete:

» Punjenje uredaja do maksimalnog
kapaciteta naznacenog za svaki
program pomaze u smanjenju
potrosnje energije i vode.

» Uz odgovarajucu prethodnu obradu, mrlje i
ograni¢eno zaprljanje mogu se ukloniti;

14. CISCENJE | ODRZAVANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

rublje se zatim moze prati na nizoj
temperaturi.

« Da biste upotrijebili ispravnu koli€inu
deterdzenta, pogledajte koli¢inu koju je
predlozio proizvodac deterdzenata i
provjerite tvrdoc¢u vode vaseg
domacinstva. Pogledajte "Tvrdoéa vode".

* Ako imate susilicu, preporuc¢a se uporaba
maksimalne moguce brzine centrifuge
za odabrani program pranja, radi uStede
energije tijekom susenja.

« Pozeljno je koristiti kratke cikluse na nizim
temperaturama.

13.5 Tvrdoc¢a vode

Ako je voda u vasem podrucju tvrda ili
srednje tvrda, preporucujemo koristenje
aditiva za omekS$avanje vode za perilice
rublja.

U podrucjima gdje je voda meka nije
potrebno koristiti omeksSivac vode.

Kako biste saznali tvrdo¢u vode u svom
podrucju, kontaktirajte vodoopskrbno
poduzece.

Upotrebljavajte odgovarajucu koli¢inu
omeksivaca vode. Pridrzavajte se uputa na
pakiranju proizvoda.

Okvirni raspored periodi¢énog €iS¢enja:

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjese¢no

14.1 Periodic¢ni raspored CiSéenja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vasSeg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdzent otvorite kako bi zrak cirkulirao i

osusila se vlaga unutar uredaja: to ¢e
sprijeciti pojavu plijesni i neugodne mirise.

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
utiénice.
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Ciscenje brtve vrata Svaka dva mjeseca

Ciscenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-
terdzent

Svaka dva mjeseca

Ocistite filtar crijeva za
dovod vode i filtar ventila

Dva puta godisnje

U sljede¢im odlomcima objasnjeno je kako
biste trebali oCistiti svaki dio.



14.2 Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani. Pogledajte "Punjenje rublja" u
poglavlju "Savijeti i preporuke".

14.3 Vanjsko ciS¢enje
Uredaj Cistite samo blagim sapunom i toplom
vodom. Potpuno osusite sve povrsSine.

Nemoijte koristiti spuzvice za ribanje ili bilo
kakav materijal koji stvara ogrebotine.

/\ OPREZ!

Ne koristite alkohol, otapala ili kemijske
proizvode.

/\ OPREZ!

Metalne povrSine nemojte Cistiti
deterdZzentom na bazi klora.

14.4 Uklanjanje kamenca

®

Ako je voda u vaSem podrugju tvrda ili
srednje tvrda, preporucujemo koristenje
omeksivaca vode za perilice rublja.

Redovito pregledavajte bubanj kako biste
provijerili ima li kamenca.

Uobicajeni deterdzenti ve¢ sadrze sredstva
za omekS$avanje vode, ali preporuc¢ujemo
povremeno pokretanje ciklusa s praznim

bubnjem i sredstvom za uklanjanje kamenca.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

14.5 Pranje radi odrzavanja

Ponovljena i duga uporaba programa s
niskom temperaturom moze uzrokovati
naslage deterdzenta, dlacica, rast bakterija
unutar bubnja i kade. To moze dovesti do
neugodnog mirisa i plijesni.

Za uklanjanje tih naslaga i CiS¢enje
unutarnjeg dijela uredaja, redovito obavljajte

pranje za odrzavanje (najmanje jednom
mjesecno):

1. Potpuno ispraznite bubanj.

2. Pokrenite program za pamuk s najviSom
temperaturom s malom koli¢inom praska
za pranje rublja ili, ako je moguce,
pokrenite program Machine Clean.

14.6 Brtva na vratima

Ovaj je uredaj dizajniran sa sustavom za
samociscenje, koji omogucava da se lagana
vlakana koja padaju s odjece ispustaju
vodom. Redovito provjeravajte brtvu.
Kovanice, dugmad i ostali sitni predmeti
mogu se pronaci na kraju ciklusa.

Ocistite je po potrebi koristec¢i kremu za
¢iScenje na bazi amonijaka koja ne stvara
ogrebotine po povrsini brtve.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

14.7 Ciséenje bubnja

Redovito provjeravajte bubanj kako biste
sprijeCili nezeljene naslage.

Naslage hrde u bubnju mogu biti posljedica

hrdanja stranih tijela u vodi za pranje ili iz
slavine koja sadrzi zeljezo.

Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
Giscenje nehrdajuceg celika.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Nemojte Cistiti bubanj kiselinama za
skidanje vodenog kamenca, sredstvima
za skidanje hrde koja sadrze klor, Zeljezo
ili Celik.
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Za detaljno ciscenje:
1. Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
¢iS¢enje nehrdajuceg Celika.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

2. Pokrenite kratki program za pamuk s
visokom temperaturom praznog bubnja s
malom koli¢inom praska za pranje rublja
ili, ako je moguce, pokrenite program
Machine Clean.

14.8 Ciséenje spremnika za
deterdzent

Kako biste sprijecili moguce naslage
osusenog deterdzZenta ili omeksivaca tkanine
i/ili stvaranja plijesni u ladici spremnika za
deterdzent, jednom s vremena na vrijeme
provedite sljedeci postupak Cis¢enja:

1. Otvorite ladicu. Pritisnite kvacicu prema
dolje kako je prikazano na slici i izvucite
gavan.

2. Uklonite gornji dio spremnika za dodatke
radi CiScenja. Osigurajte da su sve
naslage deterdzenta iz gornjeg i donjeg
dijela udubine uklonjene. Malom ¢etkicom
ocistite udubljenje.

14.9 Ciséenje odvodne pumpe

3. |Isperite ladicu za deterdZent pod teku¢om
toplom vodom da biste uklonili tragove
nakupljenog deterdzenta. Nakon CiScenja,
gorniji dio vratite u njegov polozaj.

4. Umetnite ladicu za deterdzent u vodilice i
zatvorite je. Obavite program ispiranja
bez rublja u bubnju.

Redovito pregledavajte filtar pumpe za izbacivanje vode kako biste se uvjerilili da je Cist.

Ocistite pumpu za izbacivanje vode ako:

* Uredaj ne izbacuje vodu.
* Bubanj se ne okrece.

+ Uredaj proizvodi neobi¢an zvuk zbog zacepljenja odvodne pumpe.
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. - Il
* Na zaslonu se prikazuje Sifra alarma E E‘u

/\ UPOZORENJE!

Iskopcaijte elektricni utikac iz utinice.

Ne uklanjajte filtar dok uredaj radi.

Ne Gistite odvodnu pumpu ako je voda u uredaju vruca. Pricekajte dok se voda ohladi.
Korak 3 ponovite nekoliko puta zatvaranjem i otvaranjem ventila dok voda ne prestane
istjecati.

Uvijek drzite krpu u blizini kako biste obrisali svu prolivenu vodu dok skidate filtar.
Za CiS¢enje pumpe, napravite sljedece:
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/\ UPOZORENJE!

Provjerite moze li se propeler pumpe okretati. Ako ne moze, kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Obavezno ispravno pritegnite filtar kako biste sprijecCili istjecanje.

Kada ispustate vodu primjenom postupka za ispustanje vode u nuzdi, morate ponovno
aktivirati sustav za izbacivanje vode:

1. Ulijte 2 litre vode u pretinac glavnog pranja u spremniku za deterdzent.

2. Pokrenite program za izbacivanje vode.

14.10 Ciséenje filtra crijeva za
dovod vode i filtra ventila

Preporucuje se s vremena na vrijeme ocistiti
oba filtra crijeva za dovod vode i ventil kako
bi se uklonile sve naslage koje se nakupe
tijekom vremena.

1. Skinite dovodno crijevo vode sa slavine i
ocistite filtar.

2. Skinite dovodno crijevo vode s uredaja,
otpustanjem prstenaste matice.
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3. Cetkicom za zube ogistite filtar na
straznjem dijelu uredaja.

4. Kad ponovno prikljucite crijevo na
straznju stranu uredaja, okrenite ga
ulijevo ili udesno (ne vertikalno), ovisno o
polozaju slavine za vodu.

15. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

14.11 Izbacivanje vode u nuzdi

Ako uredaj ne moze izbaciti vodu, obavite isti
postupak opisan u odjeljku "Cis¢enje
odvodne pumpe". Po potrebi ocistite pumpu.

Kada ispustate vodu primjenom postupka za
ispustanje vode u nuzdi, morate ponovno
aktivirati sustav za izbacivanje vode:

1. Ulijte 2 litre u odjeljak za glavno pranje u
spremniku za deterdzent.
2. Pokrenite program za izbacivanje vode.

14.12 Sprje€avanje stvaranja inja

Ako se uredaj postavi u podrucju u kojem
temperatura moze dosegnuti oko 0° C ili pasti
ispod toga, ispraznite preostalu vodu iz
crijeva za dovod vode i pumpe za izbacivanje
vode.

1. Utika€ izvucite iz uti€nice elektricne
mreze.

2. Zatvorite slavinu.

3. Oba kraja crijeva za dovod vode stavite u
posudu i pustite da voda istece iz crijeva.

4. |spraznite odvodnu pumpu. Pogledajte
postupak za izbacivanje vode u nuzdi.

5. Kad se odvodna pumpa isprazni,
ponovno postavite crijevo za dovod vode.

/\ UPOZORENJE!

Prije nego ponovno koristite uredaj,
provijerite je li temperatura u prostoriji
visa od 0 °C.

Proizvodac nije odgovoran za ostecenja
uzrokovana niskim temperaturama.
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15.1 Sifre alarma i moguéi kvarovi

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada. Najprije poku$ajte pronadi rieSenje problema

(pogledaijte tablice).

/\ UPOZORENJE!

Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

S nekim problemima, na zaslonu se prikazuje Sifra alarma i tipka

Pocetak/Pauza D” moze neprestano bljeskati:

Problem Moguce rjieSenje

E o B
(I N]

Uredaj se ne puni vodom na *

ispravan nacin.

Provijerite je li slavina otvorena.

Provjerite da tlak u dovodu vode nije prenizak. Ovu informaciju potrazite kod
lokalnog distributera vode.

Provjerite da slavina nije zacepljena.

Provjerite da dovodno crijevo nije prignjec¢eno, ostec¢eno ili savijeno.
Provjerite je li priklju¢ak crijeva za dovod vode pravilno izveden.

Provjerite da filtar dovodnog crijeva i filtar ventila nisu zacepljeni. Pogledajte
poglavlje "Odrzavanje i ¢is¢enje".

m .
EcD
Uredaj ne izbacuje vodu.

Provijerite da sifon nije zaCepljen.

Provjerite da odvodno crijevo nije prignjeceno ili savijeno.

Provijerite da odvodni filtar nije zaCepljen. Po potrebi ocistite filtar. Pogledajte
poglavlje "Odrzavanje i ¢iScenje".

Provijerite je li priklju¢ak crijeva za odvod vode pravilno izveden.

Ako ste postavili program bez faze izbacivanja vode, postavite program za iz-
bacivanje vode.

Postavite program za izbacivanje vode ako ste odabrali jednu od opcija koja
zavrSava s vodom u bubnju.

E |_= m .
[N}

Vrata uredaja su otvorena ili

nisu ispravno zatvorena.

Provjerite jesu li vrata uredaja ispravno zatvorena.

== :

Unutarnji kvar. Nema komu-
nikacije izmedu elektronickih *
elemenata uredaja.

Program nije ispravno dovrsen ili je uredaj prerano zaustavljen. Iskljucite i po-
novno ukljucite uredaj.
Ako se Sifra alarma i dalje pojavljuje, obratite se servisnom centru.

EHD .

Napajanje je nestabilno.

Pri¢ekajte dok se napajanje ne stabilizira.

Ako se na zaslonu prikazu drugi kodovi alarma, iskljucite i ukljucite uredaj.
Ako i dalje dolazi do kvara, obratite se servisnom centru.
U slu€aju razli¢itog problema s perilicom, u tablici ispod potrazite moguc¢a

rieSenja.
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Problem

Moguce rjesenje

Program ne zapocinje s ra-
dom.

Provijerite je li kabel glavnog napajanja uklju¢en u uti¢nicu.
Provijerite jesu li vrata uredaja zatvorena.
Provjerite da u kutiji s osiguracima nema ostec¢enog osiguraca.

Provijerite jeste li dotaknuli Pocetak/Pauza D”

Ako je postavljena odgoda pocetka, ponistite postavku ili pricekajte zavrsetak
odbrojavanja.

Ako je ukljucena, iskljucite funkciju roditeljske zastite.

Provjerite polozaj tipke na odabranom programu.

Uredaj se puni vodom i po-
tom odmah izbacuje vodu.

Provjerite nalazi li se odvodno crijevo u ispravnom polozaju. Crijevo je mozda
prenisko postavljeno. Pogledajte poglavlje "Upute za postavljanje".

Faza centrifugiranja ne radi
ili ciklus pranja traje dulje od
uobicajenog.

Postavite program s fazom centrifugiranja.

Provjerite da odvodni filtar nije zaCepljen. Po potrebi odistite filtar. Pogledajte
poglavlje "Odrzavanije i ¢is¢enje".

Rucéno rasporedite predmete u bubnju i ponovno pokrenite fazu centrifugiranja.
Ovaj problem moze uzrokovati nestabilnost uredaja.

Voda curi po podu.

Provijerite jesu li spojevi crijeva za vodu zategnuti i da nema curenja vode.
Provjerite da na dovodnom i odvodnom crijevu nema ostecéenja.
Provijerite upotrebljavate li odgovaraju¢u vrstu i ispravnu koli¢inu deterdzenta.

Vrata uredaja se ne mogu
otvoriti.

Pobrinite se da program pranja koji zavr§ava s vodom u bubnju nije odabran.
Provijerite je li program pranja zavr$en.

Postavite program za izbacivanje vode ili centrifuge ako u bubnju ima vode.
Provjerite da se uredaj napaja elektricnom energijom.

Ovaj problem moze prouzrociti neispravnost uredaja. Obratite se ovlaStenom
servisnom centru.

Uredaj proizvodi neobi¢an
zvuk i vibrira.

Provjerite je li uredaj ispravno niveliran. Pogledajte poglavlje "Upute za postav-
ljanje".

Provjerite jesu li skinuti pakiranje i transportni vijci. Pogledajte poglavlje "Upute
za postavljanje".

Dodaijte jo$ rublja u bubanj. Stavili ste premalo rublja.

Trajanje programa se pove-
¢ava ili smanjuje tijekom iz-
vodenja programa.

ProSense Technology moze podesiti trajanje programa prema vrsti i koli€ini
napunjenosti rubljem. Pogledajte "ProSense Technology detakcija punjenja” u
poglavlju "Svakodnevna uporaba".

Rezultati pranja nisu zadovo-
ljavajuéi.

Povecajte koli¢inu deterdzenta ili upotrijebite neku drugu marku.

Prije pranja upotrijebite poseban proizvod za uklanjanje tvrdokornih mrlja.
Provjerite jeste li odabrali ispravnu temperaturu.

Smanijite koli¢inu rublja.

Previse pjene u bubnju tije-
kom ciklusa pranja.

Smanjite koli¢inu deterdzenta.

Nakon ciklusa pranja, u ladi-
ci za doziranje nalaze se
ostaci deterdzenta.

Provjerite je li zaklopka u ispravnom polozaju (GORE za deterdZent u prasku -
DOLJE za tekuéi deterdZent).

Provijerite jeste li upotrijebili dozator deterdzenta prema uputama navedenim u
ovom priruéniku.
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Nakon provjere ukljucite uredaj. Program se nastavlja iz tocke u kojoj je
prekinut.

Ako ponovno dode do kvara, obratite se servisnom centru.

Podaci potrebni za servis nalaze se na natpisnoj plocici.

16. VRIJEDNOST POTROSNJE

16.1 Komentar

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporuc¢enoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s korisniCkim prirucnikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporu¢uju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u pomocu poveznice https://eprel.ec.europa.eu.
Pogledajte poglavlje "Opis proizvoda" za polozaj nazivne plocice.

®

Vrijednosti i trajanje programa mogu se razlikovati ovisno o razli¢itim uvjetima (npr. sobna
temperatura, temperatura vode i tlak, koli¢ina punjenja i vrsta rublja, napon napajanja),
kao i o promjenama zadanih postavki programa.

16.2 Prema Uredbi Komisije EU 2019/2023

Eco 40-60 program kg kWh Litre ~ hh:mm % °C o/min?)
Puna perilica 7.0 0.875 58.0 03:25 53.00 46.0 1351
Polovica punjenja 3.5 0.355 40.0 02:40 53.00 28.0 1351
Cetvrtina punjenja 2.0 0.165 31.0 02:25 54.00 23.0 1351

1) Maksimalna brzina centrifuge.

Potrosnja energije u razli¢itim nacinima rada

Iskljuceno (W) Stanje pripravnosti (W) Ong:r;z vt\),?kre-

0.50 0.50 4.00

Vrijeme do iskljuenja / Stanja pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

16.3 Uobic¢ajeni programi

Program kg kWh Litre hh:mm % °C o/min
gcgt}gns R 7.0 2.100 80.0 04:10 52.00 85.0 1400
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Program kg kWh Litre hh:mm % °C o/min
ggtfgns 7.0 1.200 80.0 04:00 52.00 55.0 1400
ggt}gns 2) 7.0 0.300 80.0 02:45 52.00 20.0 1400
fg’ltcheﬁcs 3.0 0.650 65.0 02:15 35.00 40.0 1200
gg'j%a‘es 3) 15 0.400 50.0 01:10 35.00 30.0 1200
\é\(’)"?gS”k 15 0.250 50.0 01:10 30.00 30.0 1200

1) Prikladno za pranje jako zaprljanog tekstila.

2) Pogodno za pranje malo zaprljanog pamuka, sintetike i mjeSane tkanine.
3) Takoder se vrsi kao brzi ciklus pranja za malo zaprljano rublje.

17. BRZI VODIC

17.1 Svakodnevna uporaba

5

o =

=P [0 20

Utika¢ prikljucite u uti¢nicu elektriéne mreze.
Otvorite slavinu za vodu.
Stavite rublje.

Ulijte deterdzent i ostala sredstva u
odgovarajuce pretince spremnika za
deterdzent.

1. Pritisnite tipku UKklj/isklj kako biste ukljucili

uredaj. Okrenite programator i odaberite
Zeljeni program.

Postavite Zeljene opcije pomocéu

odgovarajucih dodirnih tipki.
Za pokretanje programa, dotaknite tipku

Pocetak/Pauza D”

Na kraju programa, izvadite rublje.
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17.2 Ciséenje odvodnog filtra pumpe

1

2

Redovito Cistite filtar, a posebno ako se na
zaslonu pojavi Sifra alarma EE’ 1'_7 .

17.3 Programi

q Koli¢ina . -
Programi punjenja Opis proizvoda
Eco 40-60 Lo . - ’ -
7.0kg Bijeli i $areni pamuk. Uobi¢ajeno prljava odjec¢a.
Cottons & 7.0kg Bijeli i 3areni pamuk postojanih boja.
Synthetics A 3.0 kg SintetiCke ili mijeSane tkanine.
. Osjetljive tkanine poput akrila, viskoze, uobi€ajeno prljavi pred-
Delicates % 1.5kg meti od poliestera.
. ) Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru ruc-
wooussik 03 &. & 1.5kg no i osjetljivi predmeti.
’ Sintetika i mijeSane tkanine. Malo prljavi predmeti i odjeca koju
. a
20 min. - 3kg & 3.0kg treba osvjeziti.
Easy Iron :—5 3.0 kg Sinteticki predmeti koji se trebaju njezno prati.
Sinteticki pokrivac¢ za jednu osobu, podstavljena odjec¢a, popluni,
Downing Jackets N 2.0kg jakne s perjem.
Iy 2.0kg 1) o
Outdoor <. 10kg 2) Moderna sportska odjeca za boravak na otvorenom.
Denim m 2.0kg Odjeca od trapera i predmeti od dzerseja.

1) Program pranja.

2) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

18. BRIGA ZA OKOLIS

/Y
Reciklirajte materijale sa simbolom To.
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
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spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje



lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s . <
nadleznu sluzbu.

kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
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Tere tulemast AEG kasutajate hulka! Aitah, et valisite meie seadme.

nduandeid, brosiure, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.aeg.com/support

Jaetakse digus teha muutusi.
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1. A OHUTUSTEAVE

[Li Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult [abi.

Tootja ei vastuta kehavigastuste ega varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldus- voi kasutusnduete eiramisest. Hoidke
kasutusjuhendit kindlas ja kattesaadavas kohas, et saaksite
seda vajadusel vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

* Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
flusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
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kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte.

Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske voi keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nouetekohaselt.

Hoidke pesuained lastele kattesaamatuna.

Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui selle
uks on lahti.

Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lGlitada.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

See seade on ette nahtud ainult koduse masinpestava pesu
pesemiseks.

See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide
kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormust.

Arge muutke seadme tehnilisi omadusi. )

Seadme maksimaalne pesukogus on 7.0 kg. Arge Uletage
igale pesuprogrammile ette nahtud maksimumkogust (vt
jaotist "Programmid").

Kasutatav veesurve veevarustuse Uhenduskoha
sisenemispunktis peab olema vahemikus 0,5 bar (0,05
MPa) kuni 10 bar (1,0 MPa).
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Pohjal olevaid ventilatsiooniavasid ei tohi vaipkatte, mati voi
muu taolise materjaliga tokestada.

Seadme veevarustusega Uhendamisel tuleb kasutada uusi
kaasasolevaid voolikukomplekte voi volitatud
hoolduskeskusest saadud uusi voolikukomplekte.

Vanu voolikukomplekte ei tohi kasutada.

Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse v0i vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

Enne mistahes hooldust lulitage seade valja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast.

Arge kasutage seadme puhastamiseks korgsurve vee- ega
aurupihustit.

Puhastage seadet niiske lapiga. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage abrasiivseid
vahendeid, kiurimiskasnu, lahusteid ega metallesemeid.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine .

Seadme alla jaav porand peab olema sile,
stabiilne, kuumakindel ja puhas.

Veenduge, et seadme ja pdéranda vahel
oleks tagatud 6huringlus.

Kui te seadme psivalt oma kohale
asetate, jalgige loodi kasutades, et see

Paigaldamisel tuleb jargida kehtivaid .
kohalikke eeskirju.

Eemaldage kogu pakend ja
transpordipoldid, sealhulgas kummihari
koos plastist vahepuksiga.

Pange transpordipoldid kindlasse kohta
hoiule. Kui seadet tahetakse teise kohta
viia, tuleb transpordipolte kasutada trumli
paigalekinnitamiseks, et valtida seadme
kahjustamist.

Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
tookindaid ja kinnisi jalanousid.

Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

Arge paigutage seadet kohta, kus
temperatuur jaab alla 0 °C voi kohta, kus
see puutub kokku valisdhuga.
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oleks taiesti rohtsalt. Vastasel juhul tostke
voi langetage tugijalgu.

Arge paigaldage seadet porandas oleva
aravoolukoha peale.

Arge pritsige seadmele vett ega laske sel
kokku puutuda liigse niiskusega.

Arge paigaldage seadet kohta, kus selle
ust ei saa taielikult avada.

Arge asetage seadme alla voimaliku
lekkevee kogumiseks anumaid. Sobivate
tarvikute kohta saate lisateavet volitatud
teeninduskeskusest.

2.2 Elektritihendus

/\ HOIATUS!

Tulekahju- ja elektrildogioht.




HOIATUS: See seade on ette nahtud
paigaldamiseks/Uhendamiseks hoone
maandatud thendusega.

Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvdrgu naitajatele.

Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut
ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb
vélja vahetada, siis p66rduge meie
hoolduskeskusse.

Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse I6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

Arge katsuge toitejuhet ega toitepistikut
margade katega.

Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

2.3 Veelihendus

Sissetuleva vee temperatuur ei tohi
lletada 25 °C.

Valtige veevoolikute kahjustamist.

Enne Ghendamist uute voi pikalt
kasutamata torudega voi parast
parandustdid voi uute seadeldiste (nt
veemdddikute) paigaldamist laske veel
monda aega voolata, kuni see on puhas ja
selge.

Seadme esmakordsel kasutamisel ja
parast seda kontrollige, ega kuskil pole
lekkeid.

Arge kasutage pikendusvoolikut, kui
sisselaskevoolik on liiga lthike.
Sisselaskevooliku asendamiseks
podorduge volitatud teeninduskeskuse
poole.

Seadme lahtipakkimisel on voimalik, et
vesi voolab tiihjendusvoolikust valja. Selle
pdhjuseks on tehases labi viidud seadme
testimine koos veega.

Tlhjendusvoolikut saate pikendada
maksimaalselt 400 cm-ni. Teise
tuhjendusvooliku ja pikenduse saamiseks
podorduge volitatud teeninduskeskusesse.
Pérast paigaldamist veenduge, et on
tagatud juurdepaas kraanile.

2.4 Kasutamine

/\ HOIATUS!
Vigastuse, elektril6ogi, tulekahju,

pdletuste voi seadme kahjustamise oht!

« Jargige pesuainepakendil toodud
ohutusjuhiseid.

« Arge pange tuleohtlikke vai tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle lahedusse ega peale.

« Arge peske masinas riildeesemeid, mis on
Olised, rasvased vOi maardeainetega
maardunud. See vdib kahjustada seadme
kummiosi. Enne masinasse panekut tuleks
selliseid esemeid eelnevalt kasitsi pesta.

« Seadme plast- ja kummiosade
kahjustamise valtimiseks hoiduge
pesuparfilimide kasutamisest.

* Arge puudutage klaasust, kui programm
todtab. Klaas voib minna kuumaks.

« Koik metallist esemed peavad olema riiete
kiljest eemaldatud.

2.5 Teenindus

* Seadme parandamiseks votke Gihendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

« Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise voi lasknud seda teha
ebapadeval isikul, voib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.

« Parast mudeli tootmise I6petamist on 10
aasta jooksul saadaval jargmised
tagavaraosad: mootorid ja mootoriharjad,
mootori ja trumli Glekanne, pumbad,
amortisaatorid ja vedrud, pesutrummel,
trumliraam ja vastavad kuullaagrid,
kuumutid ja kuumutuselemendid, torud ja
nende juurde kuuluvad tarvikud,
sealhulgas voolikud, ventiilid, filtrid ja
veesulgurid, triikkplaadid, elektroonilised
ekraanid, survelllitid, termostaadid ja
sensorid, tarkvara ja pusivara, sealhulgas
seadistatud tarkvara, uks, uksehing ja -
tihendid, muud tihendid, ukse
lukumehhanism, plastikust lisatarvikud,
naiteks pesuainejaoturid. Pidage meeles,
et méned tagavaraosad on saadaval ainult
ametlikele parandajatele ning et méned
tagavaraosad ei pruugi kdigile mudelitele
sobida.
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2.6 Jaidtmekaitlus

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi lambumisoht.

» Eemaldage seade vooluvorgust ja
veevarustusest.

» Loigake elektrijuhe seadme lahedalt labi ja
visake ara.

3. TOOTE KIRJELDUS

3.1 Erifunktsioonid

Teie uus pesumasin vastab koigile
kaasaegsetele nduetele madala vee, energia
ja pesuaine tdhusa tarbimise ja kasutamise
ning riiete dige hoolduse osas.

* ProSense-tehnoloogia tuvastab
30 sekundi jooksul pesukoguse ja valib
programmi kestuse. Pesuprogrammi

3.2 Seadme lilevaade

Toopind

Pesuaine jaotur
Juhtpaneel

Ukse kaepide
Andmesilt

A Tihjenduspumba filter
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« Eemaldage uksekéepide, et valtida laste
voi lemmikloomade trumlisse I6ksujaamist.

« Seadme araviskamisel tuleb jargida
elektri- ja elektrooniliste jaatmete
kérvaldamise (WEEE) kohalikke eeskirju.

kohandatakse vastavalt pesu kogusele ja
kanga tiubile, kulutades aega, energiat ja
vett tapselt niipalju kui tarvis.

¢ Tanu Lisapehmus-valikule suunatakse
pesupehmendi pesule Uhtlaselt ja
pohjalikult, tagades sel moel riiete taiusliku
pehmuse.

Jalad seadme loodimiseks
Bl Tuhjendusvoolik

E] Sisselaskevooliku Ghendus
Toitekaabel
Transpordipoldid
Voolikutugi



Mod. XXxXxXXxXxx

Prod.No. [910000000 [00]

000V ~ 00Hz 0000 W == 00A

o0 w>»

Ser.No.

4. TEHNILISED ANDMED

Andmesilt sisaldab mudeli nimetust (A) ,
tootenumbrit (B), elektrinditajaid (C) ja seerianumbrit
(D).

Md6dud Laius/ kdrgus/ kogustigavus 59.5cm/84.3cm/48.7 cm
Elektriihendus Pinge 230V

Koguvdimsus 2100 W

Kaitse 10A

Sagedus 50 Hz

Kaitsetase tahkete osakeste ja niiskuse juurdepaasu eest on ta-  IPX4
gatud kaitsekattega, vélja arvatud juhtudel, kus madalpingesead-

mel puudub kaitse niiskuse eest

Veesurve Minimaalne 0,5 bar (0,05 MPa)
Maksimaalne 10 bar (1,0 MPa)

Veevarustus 1) Kdlm vesi

Maksimumkogus Cotton (Puuvillane) 7.0 kg

1) Uhendage vee sisselaskevoolik 3/4" keermega kraani kiilge.

5. PAIGALDAMINE

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

2. Eemaldage pappkate ja polustireenist
pakkematerjalid.

5.1 Lahtipakkimine

1. Eemaldage valiskile. Vajadusel kasutage

16ikurit.
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3. Avage uks. Eemaldage trumlist kdik toitejuhe ja tlihjendusvoolik.
esemed.

)
. %%%

4. Pange eesmine polistlreenist
pakkematerjali element pérandale
seadme taga. Pange seade ettevaatlikult
tagakilliele pikali. /\ HOIATUS!

On voimalik, et naete, kuidas vesi
valjub tuhjendusvoolikust: See on
tingitud asjaolust, et seadet on
tehases testitud.

7. Eemaldage neli transpordipolti ja
tdmmake valja plastikust vahepuksid.

kaitse.

8. Pange aukudesse plastikkorgid, mille
leiate kasutusjuhendiga kaasnenud kotist.

6. Seadke seade uuesti pustisesse
asendisse. Votke voolikuhoidjast vélja

Soovitatav on pakend ja
transpordipoldid véimaliku hilisema
transportimise tarbeks alles hoida.
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5.2 Kohaleasetamine ja loodimine

Reguleerige seadme asendit, et valtida
vibratsiooni, mira ja liikumist seadme
téotamise ajal.

1. Paigaldage seade siledale kdvale
porandale. Seade peab olema loodis ja
stabiilne. Kontrollige, et masin ei puutuks
vastu seina voi kddgikappe ja veenduge,
et 6hk saaks seadme Umber vabalt
liikuda.

2. Loodimiseks keerake jalgu. Koik tugijalad
peavad olema tugevalt vastu pdrandat.

/\ HOIATUS!

Arge asetage loodimise eesmargil
seadme jalgade alla pappi, puitu voi
sarnaseid materjale.

5.3 Sisselaskevoolikud

1. Vajadusel Uhendage vee sisselaskevoolik
seadme tagakuljele. Tavaliselt on see

2. Paigutage vasakule voi paremale,
soltuvalt kraani asukohast.
Sisselaskevoolik ei tohi asetseda
vertikaalasendis.

3. Vajaduse korral I6dvendage rdngasmutrit,
et seada Gigesse asendisse.

4. Uhendage vee sisselaskevoolik 3/4"
keermega kilmaveekraani kiilge.

M&ned mudelid voivad sisaldada vee

sulgemisseadmega sisselaskevoolikut. See

seade hoiab ara veelekked vooliku loomuliku
vananemise tottu. Aknas olev sektor naitab
seda viga A. Selle ilimnemisel sulgege
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veekraan ja votke vooliku asendamiseks
Uhendust volitatud teeninduskeskusega.

@

Arge kasutage pikendusvoolikut, kui
sisselaskevoolik on liiga lUhike.
Sisselaskevooliku asendamisega seotud
teabe saamiseks pdorduge
teeninduskeskuse poole.

5.4 Vee aravool

Tuhjendusvoolik peaks asetsema korgusel
mitte alla 60 cm ja mitte Gle 100 cm
porandapinnast.

/\ HOIATUS!

Sissetuleva vee temperatuur ei tohi
Uletada 25 °C.

@

Tuhjendusvoolikut saate pikendada
maksimaalselt 400 cm-ni. Muu
tuhjendusvooliku ja pikenduse ostmiseks

pdorduge volitatud hoolduskeskusesse.

/\ ETTEVAATUST!

Veenduge, et tihenduskohtades ei ole
lekkeid.

Tihjendusvooliku saab ihendada erinevatel viisidel:

min.600 mm
max.1000 mm

(*) Voidakse muuta iima ette teatamata.
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+ Uhendage tiihjendusvoolik dravoolutoruga
ja kinnitage see klambriga.

» Pange voolik otse sisseehitatud
tuhjendustorusse ruumi seinal ja kinnitage
see klambriga.

» llma plastikust voolikujuhikuta, kraani
aravoolutorusse - paigaldage
tihjendusvoolik aravoolutoru kulge ja
kinnitage klambriga.

» Ventilatsiooniavaga pustiktorusse —
sisestage tuhjendusvoolik otse
aravoolutorusse voi pustikutorusse.

» Tuhjendusvooliku saab painutada U-
kujuliseks ja asetada Umber plastjuhiku.
Valamu serval — kinnitage juhik
veekraanile voi seinale.

®

Veenduge, et tihjendusvoolik moodustab
silmuse, mis takistab osakeste liilkumist
seadmest valamusse.

®

Veenduge, et plastikust juhik ei liigu, kui
seadet tihjendatakse, ja et
tuhjendusvooliku otsa ei ole vette
likatud. Seadmesse voib tekkida musta
vee tagasivool.

Ostke tarvikuid volitatud tarnijalt.

®

Tuhjendusvooliku ots peab alati olema
ventileeritud, s.t et tihjendustoru
sisediameeter (min 38 mm - min. 1.5")
peab olema tihjendusvooliku
valisdiameetrist suurem.

6. TARVIKUD

6.1 Saadaval veebikauplustest
www.aeg.com/shop voi volitatud
edasimuiijalt

Lugege tahelepanelikult seadme ja tarvikuga
kaasnevaid juhiseid.

5.5 Elektrilihendus

Kui paigaldustodd on I6petatud, voite
toitejuhtme seinakontakti thendada.

Noutavad elektrivorgu parameetrid leiate
andmesildilt ja jaotisest , Tehnilised andmed®.
Veenduge, et need vastavad teie toitevorgu
naitajatele.

Kontrollige, kas teie kodune elektrivork
suudab maksimumkoormusele vastu pidada
ning arvestage ka muude kasutusel olevate
seadmetega.

Uhendage seade maandusklemmiga
seinakontakti.

Parast seadme paigaldamist tuleb tagada
hélbus juurdepéas toitekaablile.

Seadmega seotud elektritddde labiviimiseks
pdérduge meie volitatud teeninduskeskusse.

Tootja ei vota mingisugust vastutust
kahjustuste voi vigastuste eest, mis on
pohjustatud eelnimetatud ettevaatusabinou
eiramisest.

@

Seadme turvastandardid on tagatud
ainult siis, kui kasutatakse digeid
tarvikuid, mille on heaks kiithud AEG.
Teistsuguste osade kasutamisel mingeid
ndudeid ei rahuldata.
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6.2 Kinnitusplaadikomplekt

Kui paigaldate seadme soklile, mis pole AEG'i

poolt tarnitud, kinnitage see kinnitusplaatide
abil.

7. JUHTPANEEL

7.1 Juhtpaneeli lilevaade

Lugege téhelepanelikult tarvikuga
kaasasolevaid juhiseid.

[
L —

B e

P |

S —

[ |  —
L

I I—

Programmi valikunupp
Ekraan

Viitkaivitus puutenupp @
Ajasaast puutenupp &>

Loputamine puutenupp Ifl

» Lisaloputus valik B3]
* Pesutsikli vahelejatmine — Ainult

loputamine (=]
a Start/paus puutenupp Dl

Plekieemaldus/eelpesu puutenupp ‘EF LY
- Plekieemaldus valik T
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» Eelpesu valik ILI
Bl Allergiavastase valiku puutenupp
(Allergiavastane) “ur

9] Lisapehmus puutenupp

Tsentrifuugimine puutenupp @
» Tsuklite vahelejatmine - Ainult
tihjendus by
» Tsuklite vahelejatmine - Ainult
tsentrifuugimine (9

Temperatuur puutenupp ﬂ
Sisse/vélja puutenupp @




7.2 Ekraan

7

(0 O ()
) (kgmax —o)_{_()_(
L= © o

0 0070 >
X020 02020198 )

o
LItkgmax

Maksimaalse pesukoguse indikaator. Ikoon kg vilgub programmi arvestusliku aja kuvami-
sel (vt jaotist "Pesukoguse tuvastamine PROSENSE'iga".

Viitkaivituse indikaator.

Lukustatud ukse indikaator.

Digitaalne indikaator v&ib naidata:

*  Programmi kestust (nt E""EE)

. Viitkaivituse aega (nt 3 vai C F).
«  Tsikli I6ppu (ﬂ).

* Alarmikood (nt EE-’E‘).

» Seadme kogu to66tundide arvu nait. Lisateavet leiate jaotise ,Seadistused” alaldigust
,To6tundide loendur”.

Pesufaasi indikaator: see vilgub eelpesu- ja pesufaasi ajal.

Loputusfaasi indikaator: see vilgub loputusfaasi ajal.

Indikaator + kuvatakse, kui funktsioon Lisapehmus on aktiveeritud.

Tsentrifuugimis- ja tihjendusfaasi indikaator. See vilgub tsentrifuugimis- ja tiihjendusfaasi
ajal.

Lapseluku indikaator.

Ajasaastu indikaator.

Temperatuuri indikaator. Indikaator x- - kuvatakse, kui kiilma vee sate on seatud.

Tsentrifuugimiskiiruse indikaator.

Loputusvee hoidmise indikaator.

Eriti vaikse programmi indikaator.
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8. VALIKUKETAS JA NUPUD

8.1 Sisselvilja O

Selle nupu vajutamine mdne sekundi jooksul
voimaldab seadme sisse voi valja lilitada.
Seadme sisse- voi valjalllitamisel kdlavad
kaks erinevat heli.

Kuna ootereziimi funktsioon lilitab seadme
monel juhul automaatselt energia
kokkuhoidmise nimel vélja, tuleb see teil
uuesti sisse lulitada.

Puudutage seda nuppu korduvalt, et:

Po6orlemiskiiruse muutmine.

@

Ekraanil kuvatakse ainult programmi
puhul saadaolevad
tsentrifuugimiskiirused.

®

Vaikimisi valitud programm masina
sisselilitamise ajal on alati Eco 40-60
programm, ka parast ootereziimist
arkamist.

Tapsemat teavet leiate peatiikis Igapdevane
kasutamine olevast jaotisest Ootereziim.

8.2 Sissejuhatus

Funktsiooni Loputusvee hoidmine
sisselulitamine.

Loputsentrifuugimist ei teostata. Viimane
loputusvesi jaetakse trumlisse, et riided ei
kortsuks. Pesuprogrammi |16pus jaab vesi
trumlisse.

Ekraanil kuvatakse = indikaator. Uks
jaab lukustatuks ja trummel p&orieb
regulaarselt, et valtida riiete kortsumist.
Ukse avamiseks tuleb enne trummel veest
tiihjendada.

Puudutades nuppu Start/paus, teostab
seade tsentrifuugimistsikli ja laseb vee
valja.

®

Valikuid/funktsioone ei saa koigi
pesuprogrammidega valida. Kontrollige
valikute/funktsioonide ja programmide
omavahelist sobivust jaotisest
"Programmitabel". Valikud/funktsioonid
voivad ka teineteist vélistada; sel juhul ei
lase seade omavahel mittesobivaid
valikuid/funktsioone valida.

Jalgige, et ekraan ja puutenupud oleksid
alati puhtad ja kuivad.

@

Umbes 18 tunni parast valjutab seade
automaatselt trumlist vee.

8.3 Temperatuur !

Pesuprogrammi valimisel soovitab seade
automaatselt vaiketemperatuuri.

Puudutage jarjest seda nuppu, kuni ekraanile
ilmub soovitud temperatuuri nait.

Kui ekraanil kuvatakse indikaatorid * ja

= =, ei kuumuta seade vett.

8.4 Tsentrifuugimine ©

Programmi valimisel valib seade
automaatselt maksimaalse pddrlemiskiiruse.
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Liilitada sisse eriti vaikse valik.
Vahepealne ja |6putsentrifuugimine
teostatakse érnemalt ja programm |16peb
trumlisse jaetava veega. Nii vahendatakse
esemete kortsumist.

Ekraanil kuvatakse lukustatud ukse

indikaator 3 Uks jaab lukustatuks.
Trummel podrieb regulaarselt, et
vahendada kortsumist. Ukse avamiseks
tuleb enne trummel veest tiihjendada.
Kuna tegemist on vaga vaikse
programmiga, sobib see kasutamiseks
66sel, mil saab kasutada ka odavamat
elektrit. Méne programmi puhul
kasutatakse loputamisel rohkem vett.
Puudutades nuppu Start/paus, teostab
seade ainult tihjendustsukli.

@

Umbes 18 tunni parast valjutab seade
automaatselt trumlist vee.




+ Valige ainult tiihjendusvalik (jattes
pesu-, loputus- ja tsentrifuugimistsiikli
vahele): Ainult tihjendus.

Seade teostab valitud programmi ainsa
tihjendustsuikli.

Ekraanil kuvatakse indikaatoreid = =
(ktlm), = = = (ilma tsentrifuugimiseta) ja

. Vaiige ainult tsentrifuugimisvalik (jattes
pesu- ja loputustsiikli vahele): Ainult
tsentrifuugimine.

®

Enne selle valiku tegemist valige riiete
jaoks sobiv pesuprogramm. Seade
teostab kdige sobivama
tsentrifuugimistsukli vastavalt teie
riietele (nt tehiskiust esemete puhul
valige Synthetics pesuprogramm ja
seejarel valik Ainult tsentrifuugimine).

Seade teostab ainult valitud programmi
tihjenduststikli.

Ekraanil kuvatakse indikaatorit = =

(kalm), tsukli indikaatorit © ja
tsentrifuugimiskiirust.

8.5 Plekieemaldus/eelpesu WL

Vajutage jarjest seda nuppu, et aktiveerida
Uks kahest valikust.

Ekraanile ilmub vastav indikaator.

* Plekieemaldus W
Valige see funktsioon, et lisada
programmile plekieemalduststikkel, kui
soovite vaga maardunud ja plekilisi riideid
plekieemaldiga téodelda.
Kallake plekieemaldaja sahtlisse L.
Plekieemaldaja lisatakse pesuprogrammi
sobivas faasis.

®

See funktsioon ei ole saadaval, kui
temperatuur on madalam kui 40 °C.

+ Eelpesu L
Kasutage seda funktsiooni
pesuprogrammile 30 °C eelpesutsikli
lisamiseks.

See funktsioon sobib tugevasti maardunud
pesu, eeskatt liivaste, tolmuste, mudaste
jms riiete puhul.

@

See valik voib pikendada programmi
kestust.

@

Neid kahte valikut korraga valida ei saa.

8.6 Lisapehmus

Pesupehmendi toime parimaks
arakasutamiseks ja pehmema pesu
saamiseks kasutage valikut Lisapehmus.

@

See funktsioon pikendab veidi programmi
kestust.

8.7 Viitkaivitus &

Selle valikuga saate programmi alguse
endale sobivamale ajale edasi likata.

Puudutage jarjest nuppu, et valida vajalik
viivitusaeg. Aeg suureneb 30-minutiliste
sammudega kuni 90 minutini ja alates 2
tunnist kuni 20 tunnini.

Parast nupu Start/paus D” puudutamist

kuvatakse ekraanil indikaator @ ja valitud
viivitusaeg ning seade alustab p&ordloendust.

8.8 Loputamine S

Selle nupuga vdite valida the jargmistest
funktsioonidest:

. Lisaloputus@l
Selle funktsiooni puhul lisatakse valitud
pesuprogrammile mdned loputustsiklid.
Kasutage seda programmi, kui kellelgi
lahikondlastest on pesuainete suhtes
allergia voi kui asute pehme veega
piirkonnas.

@

See funktsioon pikendab veidi
programmi kestust.
* Pesutsukli vahelejatmine — Ainult

Ioputaminelﬁ'
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Seade labib ainult valitud programmi
loputus-, tsentrifuugimis- ja
tihjendustsukli.
Sittib vastava puutenupu kohal asuv
indikaator.

8.9 Ajasaiast @

Selle valiku abil saate pesuprogrammi kestust
vahendada.

» Tavalise voi kerge maardumisastmega
pesu puhul on soovitatav programmi
pikkust lihendada. Programmi kestuse
Iihendamiseks puudutage nuppu tiks
kord.

» Kui pesukogus on vaiksem, puudutage
kiirprogrammi valimiseks nuppu kaks
korda.

Ekraanile ilmub indikaator @’.

8.10 Allergiavastane >

Valige see funktsioon valge Cottons pesu
programmiga. Parast valiku tegemist ei saa
temperatuuri ega tstikli pikkust enam muuta.

Funktsioon Ajasaast &> ja Eriti vaikne d8 ei
ole saadaval.

Sittib vastava puutenupu kohal asuv
indikaator.

9. PROGRAMMID

9.1 Programmitabel

Pesuprogrammid

Tanu kombineeritud pesu- ja aurutusfaasile,
kus kogu pesufaasi ajal on temperatuur lle
60 °C, korvaldab see funktsioon rohkem kui
99,99% bakteritest ja viirustest; tanu
aurutusfaasile on kangakiude puhastav toime
veelgi parem ning taiustatud loputusfaas
tagab pesuvahendi- ja mikroorganismijaakide
korraliku valjaloputamise. See funktsioon
tagab ka dietolmu/allergeenide olulise
vahenemise.

@

Katsetatud Staphylococcus aureuse,
Enterococcus faeciumi, Candida
albicansi, Pseudomonas aeruginosa ja
MS2 Bacteriophage suhtes valiskatsega,
mille viis 2021. aastal 18bi Swissatest
Testmaterialien AG (katsearuanne nr
202120117).

8.11 Start/paus Dl

Seadme kaivitamiseks, peatamiseks voi
kaimasoleva programmi katkestamiseks

puudutage nuppu Start/paus ‘>”

Programm

Programmi kirjeldus

Pesuprogrammid

Eco 40-60 Valge puuvillane ja varvikindel puuvillane. Tavaliselt mdardunud esemed.
Energiatarve vaheneb ja pesuprogrammi aeg pikeneb, tagades sel viisil head
pesutulemused.

@ Valge puuvillane ja varviline puuvillane. Tavalise, tugeva voi kerge maardu-
misega esemed.

Cottons

A Siinteetilised v6i segakangast esemed.. Tavaliselt maardunud esemed.

Synthetics

% Ornad kangad nagu akriiiil, viskoos, poliiester ja muud érnpesu eeldavad

Delicates segakangad. Tavaliselt voi kergelt maardunud esemed.
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Programm

Programmi kirjeldus

Wool/Silk % @@ @

Masinaga pestav vill, kasitsi pestav vill ja muud kangad, millel on hooldus-
sumbol ,,késipesu“.”.

@ .

20 min. - 3kg

Puuvillased ja tehiskiust esemed, mis on kergelt maardunud voi kantud vaid
Uiks kord.

A

Easy Iron

Orna pesu vajavad tehiskiust esemed. Tavaline ja kerge méérdumine.z)

i

Downing Jackets

Eriprogramm Uhele sulejopele, siinteetilisele tekile, suletekile, voodikattele
ja nii edasi.

Outdoor

®

Arge kasutage pesupehmendit ning vaadake, ega pesuaine-
lahtris pole pesupehmendijaéke.

Vilisriiete, tehniliste, spordiriiete ning veekindlate, 6hku labilaskvate ja
eemaldatava fliis- voi sisevoodriga tuulejakkide kuivatamiseks. Soovitatav
pesukogus on 2.0 kg.

Programmi voib kasutada ka materjali vetthllgavate omaduste taastamiseks
riiete puhul, millel on spetsiaalne vett torjuv pealiskiht. Vetthlilgavate omaduste
taastamistsukli 1abiviimiseks toimige jargmiselt.

+ Kallake pesuaine lahtrisse |L|
« Kallake spetsiaalne vetthiilgava kihi taastamisvahend pesupehmendi lah-

trisse @

« Vahendage pesukogust tasemeni 1.0 kg.

®

Vetthllgavate omaduste parandamiseks kuivatage riideid
trummelkuivatis, valides Outdoor kuivatusprogrammi (kui see
on olemas ja kui réivaeseme hooldussilt lubab eset trummel-
kuivatada).

R

Denim

Teksariietele ja venivatele esemetele. Tavaline maardumine. See programm
teostab teksariietele sobiva 6rna loputustsiikli, mis vahendab tuhmumist ja val-
dib pesupulbrijagdkide sattumist riidekiudude vahele.

1) Orna pesemise tagamiseks pdérleb trummel selle tsiikli ajal aeglaselt. V8ib tunduda, et trummel ei pdérlegi véi
ei poorle digesti, kuid selle programmi puhul see peabki nii olema.

2) Kortsumise valtimiseks reguleerib see tsiikkel veetemperatuuri ja teostab drna pesu- ja tsentrifuugimistsikli.

Seade lisab mdéned loputuskorrad.

Programmi temperatuur, maksimaalne po6orlemiskiirus ja maksimumkogus

Programm

Vaiketemperatuur Aluseks voetud p6or- Maksimumkogus

Temperatuuriva- lemiskiirus
hemik Poorlemiskiiruse vahe-
mik

Pesuprogrammid
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Programm Vaiketemperatuur Aluseks voetud p66r- Maksimumkogus

Temperatuuriva- lemiskiirus

hemik Poorlemiskiiruse vahe-

mik

Eco 40-60 R 1400 p/min

40°cl) 1400 p/min — 400 p/min 7.0kg
& 40°C 1400 p/min 70k
Cottons 95 °C - kiilm 1400 p/min — 400 p/min PKg
N 40°C 1200 p/min 30k
Synthetics 60 °C — kiilm 1200 p/min — 400 p/min LXe
8 30°C 1200 p/min 15k
Delicates 40 °C - kilm 1200 p/min — 400 p/min 2Kg

. 2 40°C 1200 p/min

woorsik 93 &, (£ 40 °C —kiilm 1200 p/min — 400 p/min 15kg
@ 30°C 1200 p/min 30k
20 min. - 3kg 40°C-30°C 1200 p/min — 400 p/min PKg
=~ 30°C 800 p/min 30k
Easy Iron 60 °C - kilm 800 p/min — 400 p/min ke
I 40°C 800 p/min 0k
Downing Jackets 60 °C — kilm 800 p/min — 400 p/min Lre
Outdoor 30°C 1200 p/min 2.0 kg2)

40 °C - killm 1200 p/min — 400 p/min 1.0kg3)
R 30°C 800 p/min 0k

40 °C - killm 1200 p/min - 400 p/min DKg

Denim

1) Vastavalt Euroopa Komisjoni maéarusele EL 2019/2023 on see 40 °C programm suuteline pesema tavaliselt
maardunud puuvillast pesu, mis on téhistatud pestavaks 40 °C v6i 60 °C juures, korraga sama tsikliga.

®

Pesu saavutatud temperatuuri, programmi kestuse ja muude andmete kohta leiate lisateavet peatukist , Tarbi-

misvaartused®.

Energiatarbimise seisukohast on kdige energiatbhusamad (ldiselt need programmid, mis kasutavad madala-
maid temperatuure ja on pikema kestusega.

2) Pesuprogramm.

3) Pesuprogramm ja veekindlust lisav tsiikkel.
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Programmide uihilduvus
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Y
Viitkaivitus GJ " - = u L] L L] ] u .
Lisapehmus L] L] ] - -

1) Enne selle valiku tegemist valige riiete jaoks sobiv pesuprogramm. Seade teostab kdige sobivama tsentrifuugi-
mistsikli vastavalt teie riietele (nt tehiskiust esemete puhul valige Synthetics pesuprogramm ja seejarel valik Ainult

tsentrifuugimine).

2) See funktsioon ei ole saadaval, kui temperatuur on madalam kui 40 °C.
3) Kui valite lihima kestuse, on soovitatav pesukogust vahendada. Masina vdib ka taiesti tis panna, kuid sel juhul

ei pruugi pesutulemused kdige paremad olla.

Sobiv pesuaine pesuprogrammidele

Programm

Universaalne Vedel pesuai-

pesupulber”

ne

Vedel pesuai- Ornad villa-

ne varvilistele sed

Spetsiaalne

Eco 40-60

A

Cottons

A
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Programm Universaalne Vedel pesuai- Vedel pesuai- Ornad villa- Spetsiaalne

pesupulber!) ne ne varvilistele sed

Synthetics A A A - -
Delicates -- - - A A
Wool/Silk

20 min. - 3kg - A A - -
Easy Iron

Downing Jackets

Outdoor -- -- - N a
Denim - - A A A

1) Temperatuuril Gile 60 °C on soovitatav kasutada pesupulbrit.

A = soovitatav

-- = mittesoovitatav

9.2 Woolmark Premium Wool Care - Sinine

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Selle pesumasina villapesutsiikkel on testiatud ja saanud The
Woolmark Company heakskiidu, millega lubatakse pesta villa-
seid ,kasipesu” téhisega tooteid tingimusel, et esemeid pes-
takse vastavalt hooldussildil olevatele juhistele ning selle pe-
sumasina tootja soovituste kohaselt.

M1460

10. SEADED

10.1 Sissejuhatus

®

Klahvikombinatsioone vajutades arge
suruge sormi allapoole: Nuppude all

olevad andurid on tundlikud ja vbivad
hairida tehtud valikuid.

10.2 Lapselukk

Selle valikuga saate takistada lastel
juhtpaneeliga mangimist.
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» Selle valiku aktiveerimiseks/
deaktiveerimiseks puudutage samal ajal

nuppu (9 ja ‘EF ILI, kuni indikaator E
sittib/kustub.
Selle funktsiooni saate aktiveerida:

* Parast nupu Start/paus |>|| puudutamist:
koik nupud ja programminupp lUlitatakse
valja (valja arvatud nupp Sisse/vélja @).

* Enne nupu Start/paus Dl puudutamist:
seadet ei saa sisse lUlitada.



Parast valjaltlitamist hoiab seade selle valiku
sees.

10.3 Helisignaalid

Selle seadme juurde kuuluvad erinevad
helisignaalid, mis hakkavad tddle:

+ Seadme sisselllitamisel (spetsiaalne
IGhike heli).

+ Seadme valjalulitamisel (spetsiaalne
Iihike heli).

*  Nuppude puudutamisel (klopsu-heli).

+ Vale valiku tegemisel (3 lthikest heli).

* Programmi [6ppemisel (2 minuti jooksul
kdlavad helid).

» Seadme rikke puhul (umbes 5 minuti
jooksul kélavad lihikesed helid).

Programmi |6ppemisel kdlavate helisignaalide

deaktiveerimiseks/aktiveerimiseks

puudutage 6 sekundi jooksul samaaegselt

nuppu W Mja nuppu Allergiavastane.

®

Helisignaalide valjalllitamisel td6tavad
need ikka, kui seadmel on rike.

10.4 Pusiv lisaloputus

Selle valikuga jaab uue programmi valimisel
lisaloputus alati valituks.

» Selle valiku aktiveerimiseks/
deaktiveerimiseks puudutage

samaaegselt nuppu EF LY ja nuppu &l
kuni nupu Lisaloputus indikaator siittib/
kustub.

10.5 Tootundide loendur

Seadme kogu t6daega on voimalik
visualiseerida tundides, alates esimesest
sisselulitamisest. See vaartus arvestab
tsiiklite t66aega (ei sisalda pause, viivitatud
algusaega). Selle vaartuse visualiseerimiseks
toimige jargmiselt.

1. LUlitage seade sisse, vajutades nuppu
Sisse/valja.

2. Keerake programminupp asendisse Eco
40-60 (1. asend paripaeva).

3. Vajutage ja hoidke nuppe @ |L|ja
Allergiavastane moned sekundid
allavajutatud asendis (10 sekundi jooksul
parast sisselllitamist. Parast selle 10
sekundi mé6dumist aktiveerib ja
deaktiveerib klahvikombinatsioon
helisignaalid).

4. 3 sekundi parast kuvatakse ekraanil
seadme to6tundide koguarv: nt. 1276
t66tunni korral kuvatakse ekraanil tekst
Hr 2 sekundiks, 12 (tuhandelised ja
sajalised) 2 sekundiks ja 76 (kimnelised
ja uhelised).

@

Kui protseduur ei toimi (ajalépu, vale
programmi valimisasendi voi vale
klahvikombinatsiooni tttu), ltlitage
seade valja ja korrake jarjestust algusest
peale.

10.6 Tehaseseadistus

See funktsioon voimaldab taastada tehase
vaikesatted. Selle valiku aktiveerimiseks
jargige alltoodud samme.

1. Lulitage seade sisse, vajutades nuppu
Sisse/valja.

2. Keerake programminupp asendisse
Synthetics (3. asend paripaeva).

3. Vajutage ja hoidke nuppe i) wja
Allergiavastane méned sekundid
allavajutatud asendis (10 sekundi jooksul
parast sisselulitamist. Parast selle 10
sekundi méodumist aktiveerib ja
deaktiveerib klahvikombinatsioon
helisignaalid).

4. Ekraan naitab = = = ligikaudu 5 sekundi
jooksul.

@

Kui protseduur ei toimi (ajalépu, vale
programmi valimisasendi voi vale
klahvikombinatsiooni t6ttu), llitage
seade valja ja korrake jarjestust algusest
peale.
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11. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

1. Veenduge, et elektrivarustus oleks
kattesaadav ja veekraan lahti.

2. Kallake 2 liitrit vett pesuainesahtli
pohipesu lahtrisse tahisega 2.

See toiming lllitab sisse tlihjendussiisteemi.

3. Kallake vaike kogus pesuainet lahtrisse
tahisega 2.

12. IGAPAEVANE KASUTAMINE

/\ HOIATUS!
V1t ohutust kasitlevaid peatukke.

12.1 Seadme sisseliilitamine

1. Uhendage toitejuhe pistikupesaga.
2. Avage veekraan.
3. Seadme sisselllitamiseks vajutage paar

sekundit nuppu Sisse/valja O.
Kolab lihike heli. Seade pakub automaatselt
vaikeprogrammi. Vastav indikaator poleb.

Ekraanil kuvatakse vaikeprogrammi, Eco
40-60, tstkli kestust, maksimumkogust,
vaiketemperatuuri, vaikepoorlemiskiirust ning

programmis sisalduvate faaside indikaatoreid.

12.2 Pesu laadimine

* Avage seadme uks.

* Raputage esemeid enne nende asetamist
seadmesse.

» Pange pesu trumlisse Ukshaaval.

Jalgige, et te ei paneks liiga palju pesu

trumlisse.

» Sulgege kindlalt pesumasina uks.
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4. Valige ja kaivitage kdrgeima

temperatuuriga programm puuvillasele
ilma trumlis oleva pesuta.

See eemaldab koikvoimaliku mustuse trumlist
ja paagist.

/\ ETTEVAATUST!

- Sulgege uks ning veenduge, et pesu ei
jaa ukse ja tihendi vahele kinni.
Eksisteerib vee lekkimise voi pesu
kahjustamise oht.

- Vaga oliste voi rasvaste riiete pesemine
vOi Idhnaainete kasutamine voib
kahjustada seadme kummist osi.

12.3 Pesuaine ja lisandite
kasutamine

1. MOootke vélja vajalik kogus pesuainet ja
kanga pehmendajat.

2. Pange pesuaine ja kangapehmendaja
sektsioonidesse.

3. Sulgege pesuaine sahtel ettevaatlikult.

/\ ETTEVAATUST!

Kasutage ainult pesumasina jaoks
moeldud pesuainet.



®

Jargige alati pesuaine valmistajate
pakenditel olevaid juhiseid.

1 Pesuainelahter eelpesu- voi leotuspro-
grammi jaoks (kui need on saadaval). Li-
sage pesuainet eelpesule ja leotamisele
enne programmi kaivitamist.

2 Pesuainelahter pesufaasi jaoks. Vedelat
pesuainet kasutades lisage see vahetult
enne programmi kaivitamist.

v 9

o

MAX

I

==

2 10| 1
g K-

@g\l

B
—

i

@ Lahter vedelate lisandite (pesupehmen-
daja, targeldusvahendi) jaoks. Lisage
toode lahtrisse enne programmi kaivita-
mist.

Vajadusel eemaldage pesutsukli Idppemisel
pesuainelahtrist sinna kogunenud
pesuainejaagid.

12.4 Pesuainejaoturi asendi
muutmine

1. Tdmmake pesuainejaotur valja.
Pesuainejaoturi lahter A on mdeldud
pesupulbri jaoks (tehaseseade).

o<

I/

\)

A MAX
2 {00 1
B

~
= )

—)

2. Kui soovite kasutada vedelat
pesuainet/lisandit voi pleegitusainet:
Eemaldage pesuainejaotur asendist A ja
sisestage asendisse B.

Pesuainejaoturi asend B on pesupulbri
jaoks tagumises lahtris ja vedela
pesuaine/lisaaine voi pleegitusvahendi
jaoks eesmises lahtris.

3. Ainult vedela pesuaine kasutamiseks:

Likake pesuainejaotur asendisse C.

(J
LRI
/2@1
&/ —
&

+ Arge kasutage Zelatiinitaolist v&i paksu
vedelat pesuainet.

» Arge lletage vedela pesuaine
maksimaalset annust.

* Arge valige eelpesutsuklit.

+ Arge valige viitkéivituse funktsiooni.

4. MOootke valja pesuaine ja kangapehmendi
kogused ning sulgege pesuainejaotur
hoolikalt.
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Jalgige, et pesuainejaotur oleks digesti
paigutatud ega pohjustaks sahtli sulgemisel
mingeid tokestusi.

12.5 Programmi valimine

1. Keerake programminupp soovitud
pesuprogrammi kohale. Vastava
programmi indikaator suttib.

Eco 40-60 on vaikimisi pakutav programm,

kui seade on sisse lilitatud ja millega on

seotud energiamargise teave.

Nupu Start/paus Dl indikaator vilgub.
Ekraanil kuvatakse programmi
maksimumkogus, vaiketemperatuur, vaike-
pdorlemiskiirus ning programmi tsiiklite
indikaatorid (kui need on saadaval) ja
programmi hinnanguline kestus.

2. Temperatuuri ja/voi pddrlemiskiiruse

muutmiseks puudutage vastavaid nuppe.

3. Soovi korral valige tiks voi mitu valikut,
puudutades vastavaid nuppe. Ekraanil
suttivad vastavad indikaatorid ja esitatud
info muutub tsiklite edenedes.

®

Kui valik pole voimalik, siis tUkski
indikaator ei sitti ja kdlab helisignaal.

12.6 Programmi kaivitamine

Puudutage nuppu D” et kaivitada
programm.

Vastav indikaator I16petab vilkumise ja jaab
polema.

Programm kaivitub, uks on lukustatud.

Ekraanile ilmub indikaator =0.

®

Tldhjenduspump saab todle hakata kohe
parast seda, kui seade taitub veega.

12.7 Programmi kéivitamine

viitkdivitusega

1. Puudutage seda jarjest, kuni ekraanile
ilmub soovitud viivitusaeg. Indikaator @
sUttib.

2. Puudutage nuppu Start/paus D”

Seade alustab viitkaivituse poordloendust.

Kui péérdloendus on 16ppenud, kaivitub
programm.
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@

ProSense tuvastamine algab parast
poordloenduse I6ppemist.

Viitkaivituse tlhistamine parast
pooérdloenduse algust

Viitkaivituse tihistamine:

1. Seadme t606 peatamiseks puudutage
nuppu Start/paus Dl Vastav indikaator
vilgub.

2. Puudutage jarjest nuppu Viitkaivitus @

kuni ekraanil kuvatakse "
3. Programmi koheseks kaivitamiseks

puudutage uuesti nuppu Start/paus |>||

Viitkaivituse muutmine parast

pddrdloenduse algust

Viitkdivituse muutmine:

1. Seadme t66 peatamiseks puudutage
nuppu Start/paus D” Vastav indikaator
vilgub.

2. Puudutage jarjest nuppu Viitkaivitus, kuni
ekraanile ilmub soovitud viivitusaeg.

3. Uue poordloenduse kaivitamiseks

puudutage uuesti nuppu Start/paus [>||

12.8 Pesukoguse tuvastaja
ProSense

@

Ekraanil olev programmi kestus
valjendab keskmist/suurt kogust.

Parast nupu Start/paus D” puudutamist
maksimumkoguse indikaator kustub,

indikaator |Ll vilgub, ProSense alustab
pesukoguse tuvastamist:

1. Seade tuvastab pesukoguse esimese

30 sekundi jooksul: indikaator K9 vilgub ja
ajapunktid = vilguvad, trummel hakkab
mdne aja jooksul poérlema.

2. Pesukoguse tuvastamise I6pul kustub

indikaator K9 ja ajapunktid = I6petavad
vilkumise. Programmi kestust
reguleeritakse vastavalt ja pesuaeg voib



pikeneda voi liheneda. Seade alustab
vee sissevottu 30 sekundi parast.

Kui pesukoguse tuvastamise I6ppemisel
selgub, et trumlis on liiga palju pesu, vilgub

ekraanil indikaator MAX:

Sel juhul saab seadme 30 sekundi jooksul
peatada ja liigsed esemed valja votta.

Parast liigse pesu eemaldamist puudutage

nuppu Start/paus |>|| et programm uuesti
kaivitada. ProSense'i tsiiklit saab korrata kuni
kolm korda (vt 1. punkt).

Oluline teave! Kui pesu kogust ei vahendata,
kaivitub pesuprogramm vaatamata liigsele
kogusele ikkagi. Sel juhul ei ole parimad
pesutulemused garanteeritud.

®

Umbes 20 minutit parast programmi
kaivitumist voidakse programmi kestust
uuesti reguleerida vastavalt pestavate
riiete imamisvéimele.

®

ProSense tuvastust teostatakse tksnes
terviklike pesuprogrammide puhul (pole
valitud Uhegi tstkli vahelejatmist).

®

ProSense ei ole saadaval koigi
programmidega nagu Wool/Silk,
|Ghikeste tsuklitega programmid ja ilma
pesutsuklita programmid.

12.9 Programmi tsiikli ndidikutuled

Kui programm on kaivitunud, hakkab
kaimasoleva tsikli indikaator vilkuma; teiste
tsuklite indikaatorid pdlevad pusivalt.

Nt kdimas on pesutsiikkel voi eelpesutsiikkel:

TsUkli Idppedes I6petab vastav indikaator
vilkumise ja jaab pusivalt polema. Jargmise
tsikli indikaator hakkab vilkuma.

Nt kd&imas on loputustsukkel: .

12.10 Programmi katkestamine ja
seadete muutmine

Programmi t60 ajal saate muuta vaid ménda
funktsiooni:

1. Puudutage nuppu Start/paus D”

Vastav indikaator vilgub.

2. Muutke valikuid. Ekraanil olev info
muutub vastavalt.

3. Puudutage uuesti nuppu Start/paus Dl
Pesuprogramm jatkab t66d.

12.11 T6o6tava programmi
tiihistamine

1. Vajutage nuppu Sisse/vélja @ et
tuhistada programm ning seade vélja
|Ulitada.

2. Seadme sisselllitamiseks vajutage uuesti

nuppu Sisse/vélja @
Nudd vbite valida uue pesuprogrammi.

@

Kui ProSense-tsukkel on juba Iabi viidud
ja seade on alustanud vee sissevotmist,
kaivitub uus programm ilma ProSense-
tsiiklit kordamata. Raiskamise
arahoidmiseks jaab vesi koos
pesuainega masinasse. Ekraanil
kuvatakse programmi maksimumkestus,
mida uuendatakse 20 minutit parast uue
programmi kaivitumist.

12.12 Ukse avamine — esemete
lisamine

Programmi vai viitkaivituse tédsoleku ajal on
seadme uks lukustatud.

@

Kui trumlis oleva vee temperatuur ja tase
on liiga kérged ja trummel pdorleb, ei saa
te ust avada.

1. Puudutage nuppu Start/paus D”

Oodake, kuni lukustatud ukse indikaator

kustub.

2. Avage seadme uks. Vajadusel lisage voi
eemaldage esemeid.
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3. Sulgege uks ja puudutage nuppu Start/

paus Dl
Programmi voi viitkaivituse tegevus jatkub.
4. Ukse saab avada siis, kui programm on
I6ppenud; teine voimalus on valida
programm/valik tsentrifuugimine voi
tiihjendus ja vajutada nuppu Start/paus

D,
12.13 Programmi I6pp

Kui programm on 16ppenud, seiskub seade
automaatselt. Kdlavad helisignaalid (kui need
on aktiveeritud).

Ekraanil jaavad koigi tsiiklite indikaatorid
pusivalt pdlema ja aja-alal kuvatakse 0.

Nupu Start/paus Dl indikaator kustub.
Uks avaneb ja indikaator 1 kustub.

1. Vajutage nuppu Sisse/vélja @ et seade
inaktiveerida.

Viis minutit parast programmi [6ppu lilitab

energiasaastu funktsioon seadme

automaatselt valja.

®

Seadme uuesti sisselllitamisel soovitab
see Eco 40-60 vaikeprogrammi. Keerake
programminuppu uue tsukli valimiseks.

2. Eemaldage pesu seadmest.

3. Veenduge, et trummel on tihi.

4. Hallituse ja ebameeldiva I6hna
valtimiseks hoidke seadme uks ja
pesuainesahtel kergelt paokil.

5. Sulge veekraan.

12.14 Vee viljalaskmine parast
tsiikli 16ppu

Kui olete valinud programmi vai valiku, mille
I16pus jaab viimane loputusvesi paaki,
programm on ldppenud, kuid:

» Ekraan naitab indikaatorit ﬂ valikulist

indikaatorit |:] voi @ ja ukse lukustumise

indikaatorit *U. Tésfaasi indikaator I:I
vilgub.

*  Trummel pdorleb regulaarsete vahedega,
et takistada pesu kortsumist.
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»  Uks jaab lukku.
« Ukse avamiseks tuleb vesi valjutada:

1. Vajadusel puudutage nuppu

Tsentrifuugimine @ et vahendada
seadme poolt soovitatud pédriemiskiirust.

2. Puudutage Start/paus Ol nuppu:

* Kui olete valinud D tiihjeneb seade
veest ja teostab tsentrifuugimise.

» Kui olete valinud @, siis seade Uksnes
tuhjeneb veest.

Valiku indikaator [ vai 98 kustub, kuid

indikaator @) vilgub ja kustub seejarel.
3. Kui programm on I6ppenud ja ukseluku

indikaator =0 kustub, saate ukse avada.
4. seadme véljalilitamiseks vajutage moned

sekundid nuppu Sisse/valja CD

@

Umbes 18 tunni parast tiihjeneb seade
igal juhul automaatselt veest.

12.15 Ootereziimi valik

Ootereziimi funktsioon lilitab seadme
automaatselt valja, et katkestada
energiatarbimine, kui:

* Te ei kasuta seadet 5 minuti jooksul enne

nupu Start/paus D” puudutamist.
Seadme uuesti sisse lilitamiseks vajutage

nuppu Sisse/vélja @

* Parast 5 minuti mé6dumist
pesuprogrammi I6pust.
Seadme uuesti sisse lilitamiseks vajutage

nuppu Sisse/vélja @

Seade pakub vaikeprogrammiks Eco
40-60.

Keerake programminuppu uue tsukli
valimiseks.

@

Kui olete valinud programmi voi valiku,
mille I6ppedes jaab vesi trumlisse, siis
ootereziimi funktsioon seadet vilja ei
lillita, et teil oleks meeles vesi seadmest
valja lasta.




13. VIHJEID JA NAPUNAITEID

/\ HOIATUS!
V1t ohutust kasitlevaid peatikke.

13.1 Pesu kogus

» Jaotage pesu jargmiselt: valge, varviline,
slinteetiline, 6rn pesu ja villane pesu.

» Jargige pesemisjuhiseid, mis on riiete
hooldussiltidel.

» Arge peske korraga valgeid ja varvilisi
esemeid.

» Mbned varvilised esemed voivad esmasel
pesul oma varvi kaotada. Soovitame
esimestel kordadel neid esemeid pesta
eraldi.

» Keerake pahupidi mitmekihilised riided,
villased ja trikimustrilised riided.

» Toodelge tugevamaid plekke.

» Peske tugevaid plekke spetsiaalse
pesuainega.

» Olge kardinatega ettevaatlik. Eemaldage
kardinatelt klambrid voi asetage need
pesukotti voi padjapuri.

» Vaike pesukogus voib tekitada probleeme
masina tasakaaluga vaanamisfaasis ja
pohjustada vibreerimist. Sellisel juhul:

a. peatage programm ja avage seadme
uks (vt "lgapaevane kasutamine");

b. jaotage pesu trumlis imber nii, et
esemed paigutuksid Uhtlasemalt;

c. vajutage nuppu Start/paus.
Tsentrifuugimine jatkub.

* No&o6pige kinni padjapuldrid, sulgege lukud,
haagid ja trukid. Siduge kinni v66d,
rihmad, kingapaelad, n66rid ja muud
lahtised detailid.

+ Arge peske masinas palistusteta v&i
omblemata servadega roivaid. Peske
vaikesi esemeid (tugikaartega
rinnahoidjaid, voosid, sukkpikse,
kingapaelu, linte jne) pesukotis.

« Tuhjendage taskud ja voltige riided lahti.

£
13.2 Raskestieemaldatavad plekid

Ménele plekile ei piisa ainult veest ja
pesuainest.

Soovitame neid plekke té6delda enne
esemete masinasse panemist.

Saadaval on spetsiaalsed plekieemaldajad.
Kasutage plekieemaldajat, mis vastab pleki
tutbile ja kangale.

13.3 Pesuaine tiiiip ja kogus

Lisaks headele pesutulemustele aitab digesti
valitud pesuaine ja 6ige kogus valtida ka
keskkonna saastamist:

» Kasutage ainult pesumasinate jaoks
valmistatud pesuaineid ja muid lisandeid.
Kodigepealt jargige neid Uldisi reegleid:

— pulberpesuained (ka tabletid ja
pesuaine Uksikannused) igat tlupi
kangale, vélja arvatud érnad kangad.
Valge pesu puhul tuleks eelistada
pleegitusainet sisaldavat pulbrit ja
desinfitseerivaid,

— vedelad pesuained (ka pesuaine
Uksikannused), soovitatavalt madalal
temperatuuril pestavate (max 60 °C)
koigi kangatulpide voi spetsiaalselt
villaste esemete jaoks.
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Pesuaine valik ja kogus séltub: kanga
tlbist (6rn pesu, villased, puuvillased
vm), varvist, pesu kogusest,
maardumisastmest, pesutemperatuurist,
programmi kestusest ja vee karedusest.
Jargige alati pesuaine véi lisaainete
valmistajate pakenditel olevaid juhiseid,
arge suurendage maksimaalset soovitatud

pesuainekogust (MAX).

Arge segage erinevat tuupi pesuaineid.

Kasutage vahem pesuainet, kui:

— pesete vaiksemaid pesukoguseid,

— programmi kestust on lihendatud
ajahalduri nupuga.

— pesu on vahesel maaral maardunud,

— pesemise kaigus tekib liiga palju
vahtu.

Pesuainetablettide voi pesuainekapslite

kasutamisel asetage need alati otse

trumlisse, mitte pesuainejaoturisse, ja

jargige tootja soovitusi.

Liiga véike kogus pesuainet voib
pohjustada:

ebarahuldavaid pesutulemusi,
pesu voib muutuda hallikaks,
pesu jaab rasvaseks,
seadmes tekib hallitus.

Liiga suur kogus pesuainet voib
pohjustada:

ligset vahtu,

halvemaid pesutulemusi,
ebapiisavat loputamist,
suuremat koormust keskkonnale.

13.4 Saastunouanded

Vee, energia ja pesuaine saastmiseks
soovitame jargida jargmisi napunaiteid:

14. PUHASTUS JA HOOLDUS

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

14.1 Regulaarne puhastamine

Regulaarne puhastamine aitab teie
seadme eluiga pikendada.

Parast tsuklit hoidke ust ja pesuainejaoturit
kergelt avatuna, et tekitada ohuringlus ja
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« Kui tdidate pesumasina iga programmi
jaoks ette nahtud maksimaalse
pesukogusega, aitab see vahendada
vee- ja energiakulu.

« Asjakohase eeltdotlusega saab
eemaldada plekid ja médduka mustuse;
seejarel saab pesu pesta madalamal
temperatuuril.

« Oiges koguses pesuaine kasutamiseks
vaadake pesuainetootja antud soovitusi ja
tehke selgeks, milline on teie piirkonna
vee karedus. Vt jaotist "Vee karedus".

* Kui teil on trummelkuivati, on soovitatav
kasutada valitud pesuprogrammi jaoks
maksimaalset voimalikku
tsentrifuugimiskiirust, et kuivatamise
ajal energiat saasta.

« Eelistatavalt kasutage luhikesi tstkleid
madalamatel temperatuuridel.

13.5 Vee karedus

Kui teie asukohas on vesi vaga kare voi
keskmisest karedam, soovitame kasutada
pesumasinatele moéeldud
veepehmendusvahendit.

Madala veekaredusega piirkondades ei ole
tarvis veepehmendajat kasutada.

Veekareduse teadasaamiseks votke
Uhendust kohaliku vee-ettevottega.

Kasutage 6iges koguses veepehmendajat.
Jargige toodete pakenditel olevaid juhiseid.

eemaldada seadmes olev niiskus: nii valdite
hallituse ja halva I6hna tekkimist.

Kui seadet ei kasutata pikka aega: sulgege
veekraan ja lahutage seade vooluvorgust.

Regulaarse puhastamise naitlik kava:

Katlakivi eemaldamine Kaks korda aastas

Hoolduspesu Uks kord kuus




Uksetihendi puhastamine Iga kahe kuu tagant

Trumli puhastamine Iga kahe kuu tagant

Pesuainejaoturi puhasta-
mine

Iga kahe kuu tagant

@

Jargige alati toodete valmistajate

pakenditel olevaid juhiseid.

Sissevotuvooliku ja klapi  Kaks korda aastas

filtri puhastamine

Jargnevalt kirjeldatakse koigi osade
puhastamist.

14.2 Korvaliste esemete
eemaldamine

®

Vaadake, et taskud oleksid tiihjad ja koik
lahtised detailid oleks enne tsikli
kaivitamist kinnitatud. Vt jaotist
"Pesukogus" peatikis "Néuandeid ja
napunaiteid”.

14.3 Vilispinna puhastamine

Puhastage seadet ainult neutraalse pesuaine
ja sooja veega. Kuivatage taielikult koik
pinnad.

Arge kasutage kiilirimissvamme ega
kraapivat materjali.

/\ ETTEVAATUST!

Arge kasutage alkoholi, lahusteid ega
keemilisi aineid.

/\ ETTEVAATUST!

Arge puhastage metallpindu kloori
sisaldavate ainetega.

14.4 Katlakivi eemaldamine

®

Kui vee karedus teie piirkonnas on korge
vOi keskmine, soovitame kasutada
pesumasinate veepehmendajat.

14.5 Hoolduspesu

Pidev madala temperatuuriga programmide
kasutamine voib pdhjustada
pesupulbrijaakide ja ebemete kogunemist
ning bakterite tekkimist trumlis voi paagis.
Tagajarjeks voib olla ebameeldiv I6hn ja
hallitus.

Jaakide korvaldamiseks ja seadme sisemuse
higieeniliseks puhastamiseks teostage
regulaarselt hoolduspesu (vdhemalt kord
kuus):

1. Eemaldage trumlist kdik esemed.

2. Valige puuvillase pesu programm
korgeima temperatuuriga ning vaikese
koguse pesupulbriga voi kui see on
saadaval, kasutage programmi Machine
Clean.

14.6 Uksetihend

Seadmel on olemas isepuhastuv
tiihjendussiisteem, mille abil uhutakse riiete
kiljest tulnud ebemed seadmest veega valja.
Kontrollige tihendit regulaarselt. Tstkli I6pus
voite seadmest katte saada mundid, nupud
vOi muud véaikesed esemed.

Puhastage seda vajadusel, kasutades
ammoniaaki sisaldavat puhastuskreemi ja
véltides pinna kriimustamist.

Kontrollige trumlit regulaarselt, et avastada
katlakivi olemasolu.

Tavalised pesuvahendid sisaldavad kiill
pehmendavaid aineid, kuid aeg-ajalt on siiski
soovitatav |abi viia ilma pesuta pesutsikkel
koos katlakivieemaldiga.

@

Jargige alati toodete valmistajate
pakenditel olevaid juhiseid.
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14.7 Trumli puhastamine

Kontrollige regulaarselt trumlit, et valtida
soovimatute setete kogunemist.

Trumlisse kogunev rooste voib tekkida riietel
olevatelt metalldetailidelt voi ka kraanivees
sisalduvast rauast.

Puhastage trumlit spetsiaalselt roostevabale
terasele moeldud tootega.

®

Jargige alati toodete valmistajate
pakenditel olevaid juhiseid.

Arge puhastage trumlist happeliste
katlakivieemaldus- vdi rauda voi kloori
sisaldavate vahenditega voi
traatSvammiga.

Pdhjalikuks puhastamiseks:

1. Puhastage trumlit spetsiaalselt
roostevabale terasele méeldud tootega.

®

Jargige alati toodete valmistajate
pakenditel olevaid juhiseid.

2. Valige puuvillase pesu liihike programm
kérge temperatuuri ning vaikese koguse
pesupulbriga voi kui see on saadaval,
kasutage programmi Machine Clean.

14.8 Pesuaine jaoturi puhastamine

Valtimaks kuivanud pesupulbri- voi
pesupehmendijaakide moodustumist ja/voi
hallituse tekkimist pesuainelahtris, viige aeg-
ajalt jargmine puhastustoiming:

1. Avage sahtel. Vajutage riivi allapoole,
nagu joonisel naidatud, ja tommake see
vélja.
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2. Puhastamise hdlbustamiseks eemaldage
lisaainelahtri Glaosa. Eemaldage nii
suvendi Ulemisest kui ka alumisest osast
kindlasti kdik pesuainejaagid. Stivendi
puhastamiseks kasutage vaikest harja.

3. Loputage pesuainesahtlit voolava vee all,
et eemaldada sinna kogunenud
pesuainejaagid. Parast puhastamist
asetage kate oma kohale tagasi.

4. Lulkake pesuainesahtel juhikutesse ja
seejarel oma kohale. Kéivitage
loputusprogramm ilma pesuta trumlis.




14.9 Tiihjenduspumba puhastamine
Kontrollige regulaarselt tihjenduspumba filtrit ning veenduge selle puhtuses.
Puhastage tuihjenduspumpa, kui:

* Masin ei tiihjene veest.
*  Trummel ei pdorle.
» Seade teeb aravoolupumba ummistuse tottu imelikku haalt.

» Ekraanil kuvatakse veakood E E‘G

/\ HOIATUS!

* Lahutage toitepistik seinakontaktist.

* Arge eemaldage filtrit, kui seade t66tab.

* Arge puhastage tlihjenduspumpa, kui vesi seadmes on kuum. Oodake, kuni vesi
jahtub.

» Korrake 3. sammu mitu korda, sulgedes ja avades ventiili, kuni vesi enam valja ei
valgu.

Filtri eemaldamisel hoidke vee arakuivatamiseks alati kdeparast moni lapp.
Pumba puhastamiseks:
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9.

/\ HOIATUS!

Veenduge, et pumba tiivik pddrleb. Kui see ei poorle, pédrduge teeninduskeskusse.
Lekete valtimiseks keerake filter kindlasti korralikult kinni.

Kui te sooritate avariitihjenduse, peate tihjendussusteemi uuesti aktiveerima:
1. Valage pesuvahendijaoturi peamisesse pesuvahendisahtlisse 2 liitrit vett.
2. Vee aravooluks kaivitage programm.

14.10 Sissevotuvooliku ja klapi filtri | 1. Eemaldage sisselaskevoolik kraani
puhastamine kuljest ja puhastage filter.

Nii filtreid kui ka sisselaskevoolikut ja klappi
on soovitatav aeg-ajalt puhastada, et
eemaldada sinna kogunenud mustus:

70 EESTI



2. Eemaldage sisselaskevoolik seadme
kiljest, Iddvendades rongasmutrit.

3. Puhastage seadme tagakiuljel asuvat
klapifiltrit vana hambaharjaga.

4. Kui te vooliku uuesti seadme taha
kinnitate, keerake seda vasakule voi
paremale (mitte vertikaalasendisse),
olenevalt veekraani asukohast.

14.11 Avariitiihjendus

Kui seade ei suuda vett valja lasta, teostage
sama toiming, mida on kirjeldatud jaotises
"TUhjenduspumba puhastamine". Vajadusel
puhastage pumpa.

Kui te sooritate avariitihjenduse, peate
tuhjendusslsteemi uuesti aktiveerima:

1. Pange 2 liitrit vett pesuaine jaoturi
pohipesu lahtrisse.
2. Kaivitage programm vee tihjendamiseks.

14.12 Abinoud killmumise vastu

Kui seade on paigaldatud kohta, kus
temperatuur voib langeda 0° C véi alla selle,
eemaldage allesjaanud vesi
sisselaskevoolikust ja tihjenduspumbast.

1. Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.

2. Sulgege veekraan.

3. Asetage sissevotuvooliku otsad
anumasse ja laske veel voolikust vélja
voolata.

4. Tihjendage tihjenduspump. Vt
hadaolukorras vee tihjendamise
toimingut.

5. Kui tihjenduspump on tiihi, paigaldage
sissevotuvoolik uuesti.

/\ HOIATUS!

Enne seadme uuesti kasutamist
veenduge, et temperatuur oleks (le 0 °C.
Tootja ei vastuta madalatest
temperatuuridest tingitud kahjude eest.
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15. VEAOTSING

/\ HOIATUS!

V1t ohutust kasitlevaid peatikke.

15.1 Veakoodid ja véimalikud torked

Seade ei kaivitu voi seiskub t66 kaigus. Pltdke esmalt leida probleemile lahendus (vt tabeleid).

/\ HOIATUS!

Eemaldage seade vooluvorgust enne mis tahes kontrollimise labiviimist.

Mone probleemi puhul kuvatakse ekraanil veakood ja Start/paus D” -

nupp voib pidevalt vilkuda:

Probleem

Voimalik lahendus

E o

[N}
Seade ei taitu korralikult
veega.

Veenduge, et veekraan on lahti.

Veenduge, et veevarustuse surve ei ole liiga vaike. Selle teabe saamiseks
pdorduge kohaliku vee-ettevdtte poole.

Veenduge, et veekraan ei ole ummistunud.

Veenduge, et sisselaskevoolikul pole vaandeid, kahjustusi ega kdverusi.
Veenduge, et vee sisselaskevoolikute thendused on &iged.

Veenduge, et sisselaskevooliku filter ja klapi filter ei ole ummistunud. Vt jaotist
"Hooldus ja puhastus".

Ech

Seade ei tlihjene veest.

Veenduge, et valamu aravool ei ole ummistunud.

Veenduge, et tiihjendusvoolik ei ole muljutud ega vaanatud.

Veenduge, et tihjendusfilter ei ole ummistunud. Vajadusel puhastage filter. Vt
jaotist "Hooldus ja puhastamine”.

Veenduge, et tihjendusvooliku Ghendused on &iged.

Valige tlihjendusprogramm, kui olete valinud programmi, mis ei sisalda tihjen-
dusfaasi.

Valige tiihjendusprogramm, kui olete valinud funktsiooni, mille 16pus jaéb vesi

seadmesse.

[
EHD
Seadme uks on lahti voi ei
ole korralikult suletud.

Veenduge, et uks on korralikult suletud.

ES |

Sisemine tdrge. Elektrooni-
liste osade ja seadme vahel
puudub Uhendus.

Programm ei I6ppenud digesti voi peatati seadme t66 liiga vara. Lilitage sea-
de uuesti valja ja sisse.
Kui veakood kuvatakse uuesti, pé6rduge volitatud hoolduskeskusse.

EHD

Elektrivarustus on kéikuv.

Oodake, kuni elektrivarustus on taas pusiv.
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Kui ekraanil on teised veakoodid, lllitage seade valja ja seejarel uuesti
sisse. Kui probleem plsib endiselt, votke Ghendust volitatud

teeninduskeskusega.

Kui tegemist on méne muu pesumasina probleemiga, otsige véimalikke

lahendusi alltoodud tabelist.

Probleem

Voimalik lahendus

Programm ei kaivitu.

« Veenduge, et pistik on pistikupesasse ihendatud.
* Veenduge, et seadme uks on suletud.
« Veenduge, et kaitsmekapis ei ole kaitse labi lainud.

* Veenduge, et Uksust Start/paus |>” on puudutatud.

«  Kui viitkaivitus on seatud, tihistage sate v6i oodake pddrdloenduse 16ppu.
« Deaktiveerige lapselukufunktsioon, kui see on sees.

« Kontrollige valitud programmi nupu asendit.

Seade taitub veega ning tlh-
jeneb koheselt.

* Veenduge, et tiihjendusvoolik on diges asendis. On vdimalik, et voolik on pai-
gutatud liiga madalale. Vt jaotist "Paigaldusjuhised".

Tsentrifuugimisfaas ei kaivitu
vOi pesutsiikkel kestab tava-
lisest kauem.

« Valige tsentrifuugimisprogramm.

* Veenduge, et tihjendusfilter ei ole ummistunud. Vajadusel puhastage filter. Vt
jaotist "Hooldus ja puhastamine”.

« Kohandage kasitsi masinas olevaid esemeid ja kaivitage tsentrifuugimisetapp
uuesti. Selle probleemi p&hjuseks vdib olla pesumasina tasakaalustamatus.

Pd&randal on vett.

» Veenduge, et veevoolikute Gihendused on tihedad ja et veelekkeid ei ole.
* Veenduge, et vee sisselaskevoolikul ja tihjendusvoolikul pole kahjustusi.
« Kasutage kindlasti diget pesuainet diges koguses.

Seadme uks ei avane.

« Veenduge, et te pole valinud pesuprogrammi, mille [dpus jaab vesi paaki.

* Veenduge, et pesuprogramm on I6ppenud.

*  Kui trumlis on vett, valige tlihjendus- v6i tsentrifuugimisprogramm.

* Veenduge, et seade saab toidet.

« Selle probleemi pohjuseks voib olla seadme torge. Votke Ghendust volitatud
teeninduskeskusega.

Seade teeb ebatavalist haalt
ja vibreerib.

* Veenduge, et seade on digesti nivelleeritud. Vt jactist "Paigaldusjuhised".

« Veenduge, et pakend ja/véi transpordipoldid on eemaldatud. Vt jaotist "Paigal-
dusjuhised".

« Lisage trumlisse pesu. On voimalik, et pesukogus on liiga vaike.

Programmi kestus suureneb
voi vaheneb programmi t66-
tamisel.

« ProSense Technology suudab programmi kestust vastavalt pestava pesu tlu-
bile ja kogusele muuta. Vt peatlkis "lgapdevane kasutamine" olevat jaotist
"ProSense Technology pesukoguse tuvastamine".

Pesutulemused on ebarahul-
davad.

« Suurendage pesuaine kogust voi kasutage erinevat pesuainet.

« Enne pesu pesemist kasutage torksate plekkide eemaldamiseks spetsiaalseid
puhastusvahendeid.

* Veenduge, et seatud temperatuur on &ige.

« Véahendage pesukogust.

Pesutsukli ajal on trumlis lii-
ga palju vahtu.

« Véahendage pesuaine kogust.
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Probleem Voimalik lahendus

«  Veenduge, et klapp oleks diges asendis (ULEVAL pesupulbri jaoks - ALL ve-

Parast pesutstiklit on pesuai- dela pesuaine jaoks).
nesahtlis pesuaine jaake. «  Veenduge, et olete kasutanud pesuaine jaoturit vastavalt kasutusjuhendi ins-

truktsioonidele.

Pérast kontrollimist aktiveerige seade. Programm jatkub kohast, kus see

katkes.
Kui probleem pusib, vétke Uhendust volitatud teeninduskeskusega.

Teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt.

16. TARBIMISVAARTUSED

16.1 Kommentaar

®

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
seadme joudlusele vastavalt EL EPREL-i andmebaasis kirjeldatule. Hoidke energiaméargis
alles koos kasutusjuhendiga ja kdigi muude dokumentidega, mis seadmega kaasnesid.
Sama teavet EPREL-is on vodimalik leida ka aadressilt https://eprel.ec.europa.eu,
kasutades mudeli nime ja tootenumbrit, mis on toodud andmesildil. Andmesildi tapse
asukoha kohta leiate teavet jaotisest ,Toote kirjeldus”.

®

Vaartused ja programmi kestus voivad erineda olenevalt tingimustest (nt toatemperatuur,
veetemperatuur ja -surve, pesu kogus ja tllp, toitepinge) ja ka sellest, kas olete
programmi vaikeseadeid muutnud.

16.2 Vastavalt komisjoni maarusele EL 2019/2023

src:r:r(r)\-so pro- kg kWh Liitrid  hh:mm % °C p/min1)
Taiskogus 7.0 0.875 58.0 03:25 53.00 46.0 1351
Pool kogust 3.5 0.355 40.0 02:40 53.00 28.0 1351
Veerand kogust 2.0 0.165 31.0 02:25 54.00 23.0 1351

1) Maksimaalne tsentrifuugimiskiirus.

Voimsustarve eri reziimides

Viljas (W) Ootereziim (W) Viitkivitus (W)

0.50 0.50 4.00

Maksimaalne aeg olekuni valjas/ootereziim on 15 minutit.
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16.3 Tavalised programmid

Programm kg kWh Liitrid hh:mm % °C p/min
ggt}gns R 7.0 2.100 80.0 04:10 52.00 85.0 1400
Bcgtfgns 7.0 1.200 80.0 04:00 52.00 55.0 1400
gg{}gﬂs 2 7.0 0.300 80.0 02:45 52.00 20.0 1400
fgrltche“cs 3.0 0.650 65.0 02:15 35.00 40.0 1200
gg'jccates 3 1.5 0.400 50.0 01:10 35.00 30.0 1200
poolSilk 15 0.250 50.0 01:10 30.00 30.0 1200

1) sobib tugevasti maardunud esemete pesemiseks.

2) Sobib kergelt maardunud puuvillaste, tehis- ja segakiust kangaste pesemiseks.

3) Kasutatav ka kiirpesutsiklina kergelt maardunud esemetele.

17. KIRJUHEND

17.1 Igapdevane kasutamine

5

—p

Uhendage toitepistik pistikupessa.
Keerake veekraan lahti.
Laadige pesu.

Valage pesuaine ja muud vahendid digesse
pesuainesahtlisse.

1. Vajutage nuppu Sisse/vélja, et seade
sisse lilitada. Keerake programmi

valikunuppu soovitud pesuprogrammi

seadmiseks.

Seadke soovitud funktsioonid, valides
vastavad puutenupud.
Programmi kaivitamiseks vajutage nuppu

Start/paus D”

Pesuprogrammi I6pus eemaldage pesu.
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17.2 Tiihjenduspumba filtri puhastamine

1 2

Puhastage filtrit regulaarselt, eriti aga
(E20 .
hairekoodi £C'L kuvamisel.

17.3 Programmid

Programmid Pesu kogus Toote kirjeldus
Eco 40-60 I . . s
7.0 kg Valge ja varviline puuvillane. Tavaliselt maardunud esemed.

Cottons 9 7.0kg Valge puuvillane ja varviline puuvillane.
Synthetics A 3.0kg Tehiskiust voi segakiust esemed.
Delicates % 1.5 kg Ornad kangad nagu akrul, viskoos, pollester.
Wool/Silk % @@ @ 1.5kg Masinpestav villane, késitsipestav villane ja 6rnad kangad.

’ Tehiskiud ja segakiust esemed. Kergelt maardunud ja varsken-

. @
20 min. - 3kg & 3.0kg dust vajavad esemed.
Easy Iron —__5 3.0kg Orna pesu vajavad tehiskiust esemed.
Downing Jackets m 2.0 kg Uhele tehiskiust tekile, vatiiniga riietele, tekkidele, sulejopedele.
&5 20kg 1)
Outdoor =% 2 Kaasaegsed valispordiriided.
1.0kg 2)

Denim Da 2.0kg Teksariietele ja venivatele esemetele.

1) Pesuprogramm.
2) Pesuprogramm ja veekindlust lisav tsiikkel.

18. JAATMEKAITLUS

Simboliga C/:‘) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
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elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga & tanistatud
seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi



pdorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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